Grazie per aver scelto un prodotto KOO: design avvolgente, ampia visione periferica, morbido foam a tre
strati a garanzia di un fit ottimale. Comfort, Stile e Sicurezza. E su queste basi che i prodotti KOO vengono
studiati, dando vita a una gamma di maschere, pensata per utilizzo in attivita di MTB e ciclismo off-road. La
collaborazione con ZEISS®, marchio leader nel settore ottico, e un‘attenta ricerca dei materiali e nello stile
fanno di questo accessorio un perfetto complemento al casco e un ricercato oggetto di design.

LA LENTE: Una performance ottica ottimale ed una visione periferica chiara sono essenziali durante la
pratica sportiva. Le maschere KOO utilizzano lenti toriche Made by ZEISS® sviluppate e testate per offrire
una visione nitida e senza distorsioni.

ALTRE CARATTERISTICHE DELLA LENTE: - Classe ottica 1 - 100% di protezione dai raggi UV - Trattamento
antigraffio sulla superficie esterna- Anti appannamento*

*Le lenti possono essere comunque soggette ad appannamento in caso di repentini cambiamenti di
temperatura (es. quando si passa da un ambiente esterno ad uno interno).

LA MONTATURA: - 100% sviluppata e prodotta in Italia - Appoggio facciale in morbido pile termoformato
per il massimo comfort - Elastico largo e facile da regolare: applicazione di silicone per una migliore presa

- Vestibilita ottimale - Sistema di sostituzione lente “SLIDE LOCK SYSTEM": sistema semplice ed innovativo
studiato per un cambio rapido e facile della lente. Per maggiori informazioni consultare il libretto di istruzioni
in dotazione.

NOTA INFORMATIVA: Prima di utilizzare la maschera leggere attentamente le istruzioni di utilizzo,
manutenzione e pulizia. Il non attenersi a quanto esposto potrebbe ridurre la sicurezza offerta dalla maschera
nonché ridurne 'efficacia tecnica e giuridica. In caso di incidente con relative lesioni o addirittura decesso
dovuti ad un improprio utilizzo della maschera, il fabbricante e/o il distributore declinano ogni responsabilita.
Questa maschera deve essere utilizzata solo ed esclusivamente per I'attivitd per cui & stata progettata. La
presente nota informativa deve essere conservata per l'intera durata del DPI. La maschera KOO ¢ stata
progettata per proteggere gli occhi dagli agenti atmosferici (come sole, neve, pioggia, vento e polvere. La
visiera non & stata progettata per proteggere I'utilizzatore dall'impatto con oggetti duri e/o appuntiti. La
maschera garantisce una perfetta visibilita in ogni situazione e protegge occhi e viso dai raggi ultravioletti
particolarmente aggressivi in montagna e dalle lesioni dovute all'esposizione alla luce del sole, ed ¢, percio,
un dispositivo che andrebbe indossato da tutti. La maschera KOO assicura il 100% di protezione dai raggi
ultravioletti UVA/UVB/UVC fino a 400nm. La maschera KOO & un dispositivo di Protezione Individuale (DPl)e
come tale riporta la marcatura CE a garanzia del rispetto dei requisiti previsti dal Regolamento UE 2016/425
ed & conforme alla norma tecnica europea EN174: 2001 (maschera per sci da discesa) e a quella americana
ASTM F659:2010 utilizzate in fase di progettazione e test.

CATEGORIA DEI FILTRI: Sulla superficie esterna della lente & indicata la categoria del filtro (vedi colonna
Categoria del filtro riportata nella tabella sottostante).

. Cdaet‘e iI?rrga Descrizione e uso
Trasmittanza
EN174:2001 Descrizione Uso
Protezione molto elevata delle
3%-8% S4 LENJB%?EOS%%Z'{?NE radiazioni solari estreme (superfici
innevate, alta quota)
8%-18% s3 S\‘IQ Elevata protezione dal riverbero
LENTI COLORAZIONE | 7™ solare
MEDIA RY B tezi | riverb
- uona protezione al riverbero
18%-43% S2 //.\\ solare
N2 . . .
—e= Riduzione limitata del riverbero
43%-80% S1 7
LENTI COGLGORAZIONE & solare
LEGGERA — o
Riduzione molto limitata del
80%-100% SO Q) riverbero solare

NOTA: Sono disponibili lenti di ricambio di colori e categoria filtro differenti. Per la sostituzione vedere le
istruzioni di montaggio presenti nel libretto di istruzioni contenuto nella confezione.

AVVERTENZE: - Non usare maschere per lo sci e snowboard in strada e quando si guida. - Non utilizzare la
maschera per |'osservazione diretta del sole e per |'esposizione a radiazioni ultraviolette prodotte da fonti
artificiali.

TRATTAMENTO ANTIAPPANNANTE: || prodotto ha caratteristiche di anti appannamento per garantire
una visione ottimale nelle diverse condizioni di utilizzo. La lente potrebbe tuttavia appannarsi in condizioni di
estrema umidita e/o di shock termici elevati.

MANUTENZIONE E PULIZIA: Per la pulizia delle lenti si suggerisce di utilizzare acqua tiepida ed in caso di
eccessiva sporcizia utilizzare anche un detergente liquido a pH neutro. Risciacquare e lasciare asciugare. Non
utilizzare solventi organici per la pulizia.

IMPORTANTE: Non asciugare né strofinare energicamente la lente interna al fine di non danneggiare la
superficie della medesima.

CONSERVAZIONE: Dopo ogni utilizzo e durante il trasporto si consiglia di riporre la maschera nellapposito
sacchetto in tessuto e inserito nell’apposito astuccio. Non lasciare la maschera vicino a fonti di calore o
esposta alla luce diretta del sole.

CONTROLLO: Controllare attentamente la maschera prima di ogni utilizzo e dopo ogni caduta. Se
si dovessero notare dei danni (deformazione della vista, rigature, opacita o graffi) sostituire la lente o la
maschera completa. Se la lente & danneggiata non viene assicurata una protezione sufficiente contro i raggi
UVA e UVB.

GARANZIA: KASK S.p.A. garantisce i prodotti per 2 anni per ogni difetto dei materiali o di fabbricazione.
Sono esclusi dalla garanzia difettositd riconducibili a normale usura del prodotto, modifiche, cattiva
conservazione, manutenzione impropria o utilizzi differenti da quelli per cui il dispositivo & stato progettato.
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA': Per avere copia della Dichiarazione di Conformita UE di questo
dispositivo visita il sito web www.kask.com.

Tack for att du har valt en KOO-produkt: omslutande design, brett perifert synfélt, enkel placering i mjukt
skum med tre lager for att garantera absolut komfort. Komfort, stil och sakerhet. Det &r pa denna grund som
KOO-produkterna studeras och maskernas sortiment skapas, avsett fér mountainbike- och terrangcyklister.
Tack vare samarbetet med ZEISS®, ett ledande mérke inom optiksektorn, och genuina efterforskningar
betrffande lampliga material och utférandet ar det har tillbehdret det perfekta komplementet till hjalmen
och en eftersokt designprodukt.

LINSEN: Vid idrottsaktiviteter & man helt beroende av optimal optisk prestanda och skarp perifer syn. Fér
KOO-maskerna anvénder vi toriska linser Made by ZEISS® som har utvecklats och provats for att tillhandahalla
ett rent siktfalt utan distorsioner.

ANDRA TYPISKA EGENSKAPER FOR LINSEN: - Optisk klass 1 - 100 % skydd mot UV-stralar - behandling
som skyddar mot repor pa utsidan- anti-imning*

*Linserna kan emellertid bli immiga vid plétsliga temperaturvaxlingar (t.e.x. nar du kommer direkt utifran till
en inomhusmiljo).

MONTERINGEN: - 100 % utvecklade och tillverkade i Italien - ansiktsstod i mjuk fleece fér optimal komfort -
mycket elastiska och latta att justera: tillampning av silikon fér battre stéd - Optimal barkomfort och passform
- ersattningssystem for lins “SLIDE LOCK SYSTEM": enkelt och sérskilt framtaget system fér enkla och snabba
linsbyten. Se bruksanvisningen fér mer information.

INFORMATIONSMEDDELANDE: IInnan du anvander masken ska du noga ldsa bruksanvisningen och
anvisningarna om underhall och rengéring. Underlatenhet att félja ovanstaende kan minska sakerheten
som masken tillhandahaller och minska den tekniska och rattsliga effektiviteten. Tillverkaren och/eller
distributéren kan inte ta ndgot ansvar i handelse av olyckor som leder till personskador eller dodsfall pa
grund av felaktig anvéndning av masken.

Masken far endast och uteslutande anvdndas fér de aktiviteter som den ar certifierad fér. Detta
informationsmeddelande ska sparas under hela den personliga skyddsutrustningens livslangd. KOO-masken
&r avsedd att skydda 6gonen mot atmosfarisk paverkan (som sol, sng, regn, blast eller damm). Visiret &r inte
avsett att skydda anvandaren fran effekten av harda och/eller vassa féremal. Masken garanterar perfekt sikt
i alla forhallanden och skyddar 6gon och ansikte frén ultravioletta strélar, séarskilt aggressiva strélar i bergen,
och bér darfér anvéndas av alla. KOO-masken ger 100 % skydd mot ultraviolett stralning UVA/UVB/UVC
upp till 400 nm. KOO-masken ar en personlig skyddsutrusnting (DPI) och som s&dan har den utsatts fér
CE-certifieringsférfaranden med tillimpning av de krav som anges i bilagan IV i EU-férordningen 2016/425
och enligt den harmoniserade europeiska tekniska standarden EN174:2001 (mask for slalomékning) och
amerikanska ASTM F659:2010 som tillampas vid planering och tester.

FILTERKATEGORI: P4 linsens yttre yta visas filterkategori (se kolumnen Filterkategori som anges i tabellen
nedan), som definierar rekommenderad anvandning.

) kgé‘et;gri Beskrivning och anvéndning
Transmittans
EN174:2001 Beskrivning Anvéndning
i Kraftfullt skydd mot extrem
3%-8% S4 ﬁ&g@gﬁﬁg‘;& sols(ra\nmg ¢ oﬁa ta omraden,
hég héjd)
N
8%-18% S3 . qﬁ\ Kraftfullt skydd mot solstralning
FARGADE LINSER
MEDIUM v/
18%-43% S2 >/.\< Bra skydd mot solstrélning
2 Riduzione limitata del riverbero
43%-80% S1 . 7
FARGALDA'E'II:INSER & solare
oo | 5o O | Beoinggeceina

OBS! Det gérattbestallalinsermed méjlighet for fargbyte och i olika filterkategorier. Se monteringsanvisningen
i bruksanvisningen fér utbyte som finns i férpackningen.

VARNING! - Anvand inte masker for skidakning eller snowboardékning i trafiken eller nar du kér. Anvénd
inte masken for direkt observation av solen och exponering fér ultraviolett stralning fran artificiella kallor.
ANTIMBEHANDLING: Produkten har funktionen férhindrande av imbildning fér att sakerstalla optimal syn
under olika anvandningsférhéllanden. Linsen kan emellertid imma igen vid extrema luftfuktighetsforhallanden
och/eller héga termiska chockeffekter.

SKOTSEL OCH UNDERHALL: Fér rengéring av linserna rekommenderar vi anvandning av ljummet vatten
och i handelse av smuts &ven anvéndning av ett pH-neutralt flytande diskmedel. Skélj och lat lufttorka.
Anvénd inte organiska [sningsmedel for rengéring.

VIKTIGT: Torka eller putsa inte den invandiga linsen for hart sa att linsens yta skadas.

FORVARING: Efter varje anvandnlng och under transport ar det lampligt att |agga tillbaka masken i den
avsedda tygpésen eller placera den i ett lampligt fodral. Ldmna inte masken nara varmekallor, eller i direkt
solljus.

KONTROLL: Kontrollera noga masken fére varje anvandning och alltid efter att du har ramlat. Om du skulle
upptacka nagra skador (deformerat synfalt, linjer, ogenomskinlighet eller repor) ska du alltid byta ut hela
linsen eller masken. Om linsen &r skadad garanteras inte ett tillrackligt skydd mot UVA- eller UVB-stralar.
GARANTI: KASK S.p.A. utfardar tva &rs garanti for produkten avseende alla typer av materialskador eller
tillverkningsfel. Garantin omfattar inte fel eller brister som har uppstétt till f6ljd av normalt slitage, &ndringar,
underméliga férvaringsférhallanden, felaktigt underhall eller anvdndning som awviker fran den avsedda
anvandningen.

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE: Besok webbsidan web www.kask.com for att fa en kopia av EU-
férsdkran om Sverensstammelse for den hér utrustningen.

Thank you for choosing a KOO product: the wraparound design ensures a wide field of vision while the
soft triple-layer foam guarantees the perfect fit. Comfort, Style and Safety. These are the key factors for the
design of all KOO products, giving life to a wide range of goggles, designed for use in MTB activities and
off-road cycling. The collaboration with ZEISS®, a leading brand in the optical sector, and careful research
into materials and style make this accessory the perfect accessory for helmets as well as a refined design
statement

THE LENS: Optimum optical performance and a clear, wide field of vision are essential when practising sport.
KOO masks use toric lenses Made by ZEISS® developed and tested to ensure clear vision with no distortion.
OTHER CHARACTERISTICS OF THE LENS: - Optical class 1 - 100% protection from UV rays - Scratch-
resistant treatment on the external surface - De-mist coating*

*Lenses may still be subject to clouding over in case of sudden changes in temperature (e.g. when switching
from an outdoor to an indoor environment).

THE FRAME: - 100% developed and manufactured in Italy - Facial support in soft thermoformed fleece for
maximum wearing comfort - Wide and easy to adjust elastic: silicone application for better grip

- Optimal fit - “SLIDE LOCK" lens replacement system: an innovative, easy-to-use system for a quick and easy
lens change. For more information please refer to the instruction manual provided.

INFORMATION: Before using the goggles, carefully read the instructions for use, maintenance and cleaning.
Failure to comply with the above information could reduce the level of safety provided by the goggles and
reduce the technical and legal effectiveness. In the event of an accident with injuries or even death due to
improper use of the goggles, the manufacturer and/or distributor are not liable.

These goggles must be used only and exclusively for the activities for which they were designed. This
information must be kept for the entire lifespan of the PPE. The KOO goggles are designed to protect your
eyes from the elements (such as sun, snow, rain, wind and dust). The visor was not designed to protect the
user from impact with hard and/or sharp objects. The goggles guarantee perfect visibility in every situation
and protect the eyes and face from particularly aggressive ultraviolet rays in the mountains and from injuries
due to exposure to sunlight. Threfore, they are a device that should be worn by all. The KOO goggles provide
100% protection against UVA/UVB/UVC ultraviolet rays up to 400nm.The KOO goggles are a Personal
Protection Device (PPE) and as such bear the CE marking to guarantee compliance with the requirements
of the EU Regulation 2016/425 and comply with the European technical standard EN174:2001 (downhill ski
goggles) and the American ASTM standard F659:2010 used in the design and test phase.

FILTER CATEGORY: The filter category is specified on the outside of the lens (refer to the filter Category in
the table below).

Filter category Descrizione e uso
Transmittance
EN174:2001 Description Uso
NA Very high protection against very
3%-8% S4 VERY IESSEETSINTED A‘: strong sunlight (snowfields, high
e altitude quota).
8%-18% S3 sj.% High protection against sunglare
MEDIUM TINTED LENSES 7
~Ne- Good protection against
18%-43% s2 S sunglare
o<
43%-80% s1 ‘)& Limited reduction of sunglare
LIGHTLY TINTED LENSES ;
Very limited reduction of
80%-100% SO (2) sunglare

NOTE: Different colour replacement lenses and filter categories are available. For replacement, see the
assembly instructions in the instruction booklet included in the package.

WARNINGS: - Do not use ski and snowboard goggles on the road and when driving. - Do not use the
goggles for direct observation of the sun and for exposure to ultraviolet radiation produced by artificial
sources.

DE-MIST TREATMENT: The product has de-misting features to ensure an optimal view in the different
conditions of use. The lens may cloud over in conditions of extreme humidity and/or thermal shock.
MAINTENANCE AND CLEANING: We recommend cleaning the lenses with lukewarm water and in case
of excessive dirt use also a neutral pH liquid detergent. Rinse and leave to dry. Do not use organic solvents
for cleaning.

IMPORTANT: Do not dry or rub the internal lens vigorously in order not to damage the surface of the same.
STORAGE: After each use and during transport we recommend placing the goggles in the special fabric bag
inserted in the special case. Do not leave the goggles near heat sources or in direct sunlight.

CHECK: Check the goggles carefully before each use and after each fall. If you notice any damage
(deformation of the view, cracks, dullness or scratches) replace the lens or the entire goggles. If the lens is
damaged, sufficient protection against UVA and UVB rays is not ensured.

WARRANTY: KASK S.p.A. guarantees the products for 2 years for any material or manufacturing defect. The
warranty does not cover defects caused by normal wear and tear, modifications, incorrect storage, improper
maintenance or uses other than those for which the device has been designed.

DECLARATION OF CONFORMITY: To obtain a copy of the EU Declaration of Conformity, visit the website
www.kask.com.

Takk for at du har valgt et KOO-produkt: omsluttende design, bred periferisk sikt, mykt skum i tre lag
som garanterer absolutt komfort Komfort, stil og sikkerhet. Det er pa dette grunnlaget produktene KOO
utarbeides og hvorpé en serie med masker blir laget. Disse er tiltenkt for MTB-aktivitet og offroad - sykling.
Samarbeidet med ZEISS®, en markedsleder innenfor optikk, og en omhyggelig utvelging av materialer og stil
gjer dette tilbeheret perfekt til hjelmen, og et virkelig designobjekt.

GLASSET: En optimal optisk yteevne med klar periferisk sikt er vesentlige faktorer under sportsaktiviteten.
KOO-maskene bruer glass Made by ZEISS® som er utviklet og testet for a gi en tydelig sikt uten deformasjoner.
ANDRE EGENSKAPER VED GLASSENE: - Optisk kategori 1 - 100% beskyttelse mot UV-stréler - Den ytre
overflaten er ripesikker - Duggsikker*

*Glassene kan likevel utsettes for dugging i tilfeller med pluteselige temperaturforandringer (f.eks. nar du
gér utenfra og inn).

INNFATNINGEN: - 100 % utviklet og produsert i ltalia - Den delen som hviler pa ansiktet i mykt skum som
garanterer absolutt komfort - Bred strikk som er enkel & regulere: péfering av silikon for bedre passform

- Optimal passform - System for utskifting av glass “SLIDE LOCK SYSTEM": et enkelt og nyskapende system
for rask og enkel utskifting av glassene. For ytterligere informasjon, se den medfelgende brukerveiledningen.
INFORMASJON: For du bruker masken ma du lese bruks-, vedlikeholds- og rengjeringsveiledningen
grundig. Manglende overholdelse av bruksanvisningen ville kunne redusere sikkerheten masken tilbyr.
Produsenten og/eller forhandleren fraskriver deg alt ansvar ved ulykker med skader eller til og med ded som
skyldes upassende bruk av masken.

Denne masken mé utelukkende brukes for de aktivitetene den er tiltenkt. Denne informasjonen ma
oppbevares under hele levetiden til det personlig verneutstyret. KOO-masken er utarbeidet for &
beskytte synene for vaerforhold (slik som sol, sng, regn, vind og stev). Visiret er ikke laget for & beskytte
brukeren mot stet fra harde og/eller spisse gjenstander. Masken garanterer perfekt sikt i enhver situasjon
og beskytter synene og ansiktet for ultraviolette straler, som er ekstra sterke i fiellet, og skader grunnet
eksponering av solstraler. Det er derfor et utstyr som ber brukes av alle. KOO-masken gir 100% beskyttelse
mot ultraviolettestraler UVA/UVB/UVC helt opp til 400nm. KOO-masken er en personlig beskyttelsesmaske
(DPI) og er CE-merket som garanterer for at produktet innfrir kravspesifikasjonene i overensstemmelse med
reglementet UE 2016/425 og med den europeiske tekniske forskriften EN174:2001 (maske for skikjering) den
amerikanske ASTM F659: 2010 brukt under planleggings- og testfase

FILTERKATEGORI: Pa den utvendige overflaten av glasset er filterkategori (se kolonnen Filterkategori i
tabellen under) angitt.

Wir bedanken uns, dass Sie sich fir ein KOO-Produkt entschieden haben: ausgefeiltes Design, hervorragende
Rundum-Sicht, weicher dreilagiger Schaumstoff zur Gewahrleistung einer optimalen Passform. Komfort, Stil
und Sicherheit. Das ist die Basis aller Artikel von KOO, wie auch die Masken-Kollektion fir MTB und Offroad-
Radfahren. Die Zusammenarbeit mit ZEISS®, einer flihrenden Optiker-Marke, die sorgféltige Auswahl der
Materialien und die stilvolle Fertigung machen aus diesem Accessoires die perfekte Ergdnzung zum Helm
und gleichzeitig ein Designerstiick.

GLASER: Optimale optische Performance und klare Rundum-Sicht sind Voraussetzungen beim Sport.
Die KOO-Masken sind mit torischen Glasern von ZEISS® ausgestattet, die klare, verzerrungsfreie Sicht
gewahrleisten,

WEITERE EIGENSCHAFTEN DER GLASER: - Optikklasse 1 - 100% Schutz vor UV-Strahlung - Kratzfeste
Behandlung an der AuBenseite - Antifog-Beschichtung*

*Trotzdem kann das Glas bei besonders starken Temperaturschwankungen beschlagen (z. B. wenn man von
drauBen in einen geschlossen Raum kommt)

GESTELL: - 100% made in Italy - Gesichtspolsterung aus weichem Formschaum fir maximalen Tragekomfort
- Breites und leicht zu justierendes Gummiband: mit Silikonapplikationen fiir bessere Haftung - Optimaler
Sitz - Glas-Einbausystem , SLIDE LOCK SYSTEM": Ein einfaches, innovatives System zum schnellen, leichten
Auswechseln des Glases. Weitere Angaben sind der beiliegenden Bedienungsanleitung zu entnehmen.
INFORMATIONSHINWEIS: Vor dem Einsatz der Maske bitte genau die Bedienungs- und Pflegeanweisungen
durchlesen. Wenn diese Anweisungen nicht befolgt werden, kénnen die von der Maske gebotenen
Funktionen und Sicherheit sowie die rechtliche Haftung beeintrachtigt werden. Bei Unféllen mit Verletzungs-
oder Todesfolge, die auf die unsachgerechte Nutzung der Maske zuriickzufihren sind, Ubernimmt der
Hersteller und/oder Verkaufer keine Haftung.

Diese Maske darf ausschlieBlich zu den Zwecken eingesetzt werden, fir die sie entwickelt wurde. Der
vorliegende Informationshinweis ist Uber die gesamte Nutzungszeit der PSA aufzubewahren. KOO-Masken
wurden zum Schutz der Augen vor Witterungseinflissen (wie Sonne, Schnee, Regen, Wind und Staub)
entwickelt. Das Visier ist nicht dafiir ausgelegt, den Nutzer vor harten und/oder spitzen Gegensténden zu
schiitzen. Die Masken garantieren perfekte Sicht in jeder Situation, schiitzen die Augen und das Gesicht
vor der im Gebirge besonders starken UV-Strahlung und sollten deshalb von allen getragen werden. KOO-
Masken gewahrleisten 100% Schutz vor UVA/UVB/UVC-Strahlung bis zu 400nm. KOO-Masken gelten als
personliche Schutzausristung (PSA) und sind demzufolge mit dem CE-Kennzeichen zur Gewahrleistung
der Einhaltung der Anforderungen der EU-Verordnung 2016/425 versehen; sie entsprechen auBerdem der
EU-Richtlinie EN174:2001 (Personlicher Augenschutz - Skibrillen fiir alpinen Skilauf) und der amerikanischen
Richtlinie ASTM F659:2010, die in der Entwicklungs- und Testphase herangezogen wurden.
FILTERKATEGORIE: AuBen am Glas ist die Filterkategorie angegeben (siehe Spalte mit der Filterkategorie
der nachstehenden Tabelle).

Merci d'avoir choisi un produit KOO : design enveloppant, vision périphérique large, mousse douce trois
couches pour un port optimal. Confort, style et sécurité. C'est sur ces bases que les produits KOO sont
étudiés, donnant vie & une gamme de masques, pensée pour le MTB et le vélo tout-terrain. La collaboration
avec ZEISS®, marque du leader du secteur de I'optique et une recherche approfondie des matériaux et du
style font de cet accessoire le complément parfait au casque et un objet design trés recherché.

LE VERRE: une performance optique unique et une vision périphérique claire sont essentielles pendant la
pratique sportive. Les masques KOO utilisent des verres toriques fabriqués par ZEISS® développés et testés
pour offrir une vision nette et sans distorsions.

AUTRES CARACTERISTIQUES DU VERRE: - Classe optique 1 - protection 100 % contre les rayons UV -
Traitement anti-rayure sur la surface externe - Antibuée*

*I| peut quand méme y avoir de la buée sur les verres en cas de changements soudains de température (ex.
lorsqu‘on passe de |'extérieur a l'intérieur). LA MONTURE : - 100 % développée et fabriquée en ltalie - Appui
facial en film thermoformé doux pour un confort optimal - Large élastique facile a régler : application de
silicone !pour une meilleure prise - Ajustement optimal - Systéme de remplacement du verre « SLIDE LOCK
SYSTEM » : systéme simple et novateur étudié pour un changement rapide et facile du verre. Pour en savoir
plus, veuillez consulter le livret d'instructions fourni.

NOTE INFORMATIVE: Avant d'utiliser le masque, bien lire les instructions d'utilisation, d’entretien et de
nettoyage. Tout manquement & cette recommandation pourrait nuire  la sécurité offerte par le casque ainsi
que l'efficacité technique et juridique. Le fabricant et/ou le distributeur déclinent toute responsabilité en
cas d'incident entrainant des blessures graves voire mortelles et qui serait dii & une mauvaise utilisation de
la visiere.

Cette visiere doit étre utilisée uniquement et exclusivement dans le cadre d'activités pour \esqueHes ellea
été concue. La présente note informative doit étre conservée pendant toute la durée du DPI. La visiere KOO
aété congue pour proteger les yeux des agents atmosphériques (comme le soleil, la neige, la pluie, le vent
et la poussiére. La visiére n'a pas été congue pour protéger |'utilisateur des chocs contre des objets durs
et/ou pointus. La visiére garantit une visibilité parfaite dans toute situation et protége les yeux et le visage
des rayons ultraviolets particuliérement agressifs en montagne et des lésions causées par |'exposition a la
lumiére du soleil, et est, par conséquent, un dispositif convenant a tous. La visiére KOO assure une protection
compléte contre les rayons ultraviolets UVA/UVB/UVC jusqu'a 400 nm. La visiere KOO est un dispositif de
Protection individuel (DPI) et en tant que tel porte la marque CE garantissant le respect des exigences
prévues par la Réglementation européenne 2016/425 et est conforme a la norme techniques europénne
EN174:2001 (visiere pour ski de descente) et & la norme américaine ASTM F659:2010 utilisées pendant les
phases de conception et de test.

CATEGORIE DES FILTRES: La catégorie du filtre est indiquée sur la surface externe du verre (voir la colonne
Catégorie du filtre du tableau ci-dessous).

Caté gorie Description et utilisation
Lichtdur Filterkategorie Beschreibung und Einsatz Transmittance u Tire
chlassigkeit B i EN174:2001 Description Utilisation
EN174:2001 Beschreibung Einsatz
Trés haute protection contre le
B A Z Besonders hoher Schutz vor 39%-8% s4 VERRES DE COULEURS A rayonnement solaire extréme
3%-8% sS4 SEHR DUNKLE GLASER N Sonneneinstrahlung (Schnee, TRES SOMBRES =0 (surfaces enneigées, haute
&= Hochgebirge). montagne)
8%-18% s3 §$’g Erhohter Schutz vor 8%-18% 53 §¥g Haute protection contre la
GLASER MIT MITTLERER N Sonneneinstrahlung VERRES DE COULEURS N réverbération solaire
18%-43% s2 FARBGEBUNG \‘./’ Guter Schutz vor 18%-43% 52 MOYENNES \\./, Bonne protection contre la
° I Sonneneinstrahlung I réverbération solaire
4 N2 . . P L
- Begrenzter Schutz vor —8= Réduction limitée de la réverb-
%- 1 - 7 i = P >
43%-80% s LEICHL (éﬁTB%NE SON- (ﬁ) Sonneneinstrahlung 43%-80% St VERRESCDE COSULEURS & ération solaire
LI LAIRE
Sehr begrenzter Schutz vor Réduction trés limitée de la
80%-100% S0 Q) Sonneneinstrahlung 80%-100% S0 @) réverbération solaire

ANMERKUNG: Es sind Ersatzgléser in unterschiedlichen Farbténen und mit verschiedenen Filterkategorien
erhéltlich. Die Angaben zum Auswechseln sind der Bedienungsanleitung zu entnehmen, die der Packung
beiliegt.

HINWEIS: - Ski- und Snowboard-Masken nicht auf der StraBBe und beim Autofahren tragen. - Die Maske
nicht verwenden, um direkt in die Sonne zu sehen. Sie eignet sich nicht zum Schutz vor direkten kinstlichen
Lichtquellen.

ANTIFOG-BEHANDLUNG: Der Artikel wurde einer Behandlung gegen Beschlagen unterzogen, um
optimale Sicht unter verschiedenen Bedingungen zu gewahrleisten. Trotzdem kann das Glas bei extremer
Feuchtigkeit und/oder besonders starker thermischer Schwankung beschlagen.

PFLEGE UND REINIGUNG: Zum Reinigen des Glases sollte lauwarmes Wasser verwendet werden, bei
starker Verschmutzung auch ein flissiges Reinigungsmittel mit neutralem pH-Wert. Mit klarem Wasser
abspiilen und trocknen lassen. Keine organischen Lésungsmittel fir die Reinigung verwenden.

WICHTIG: Nicht abtrocknen oder gar an der Innenseite abreiben, um die Oberfléachen nicht zu beschadigen.
AUFBEWAHRUNG: Nach jedem Einsatz und beim Transport sollte die Maske in der Stoffhiille im
entsprechenden Etui aufbewahrt werden. Die Maske nicht in der Néhe von Warmequellen oder in direktem
Sonnenlicht liegen lassen.

KONTROLLE: Vor jedem Einsatz und nach Stiirzen ist die Maske sorgféltig zu prifen. Wenn Schaden
festgestellt werden (Sichtbeeintrachtigungen, Kratzer, Triibbungen oder Schrammen), das Glas oder die
komplette Maske auswechseln. Wenn das Glas beschadigt ist, kann kein ausreichender Schutz vor UVA- und
UVB-Strahlung mehr gewahrleistet werden.

GARANTIE: KASK S.p.A. haftet 2 Jahre lang fir allféllige Material- oder Herstellungsméngel der Produkte.
Nicht durch die Garantie abgedeckt sind Mangel, die auf normalen VerschleiB, Abanderungen, falsche
Aufbewahrung, unsachgerechte Pflege und von den ausgewiesenen Einsatzbedingungen abweichende
Nutzung zuriickzufihren sind.

KONFORMITATSERKLARUNG: Um eine Kopie der EU-Konformitétserklarung dieser Ausriistung zu
erhalten, besuchen Sie die Website www.kask.com.

Kiitos  kun valitsit KOO-tuotteen: tyylikés muotoilu, laaja nakokenttd, pehmed kolmikerroksinen
vaahtomuovinen tuki takaavat taydellisen mukavuuden. Mukavuutta, Tyylia ja Turvallisuutta. KOO-tuotteiden
suunnittelu ja tuotekehittely perustuu naihin arvoihin, joiden tuloksena on syntynyt maski- sarja, joka on
suunniteltu MTB- ja off-road-pydréilyyn. Yhteistyd optisen alan johtavan merkin ZEISS® :n kanssa, seka
huolellinen materiaalivalinta ja tyylisuunnittelu ovat tekijéitd, joiden avulla témé lisdvaruste on erinomainen
taydennys kyparélle ja haluttu designtuote.

LINSSI: Optimaalinen optinen suorituskyky ja selked perifeerinen nakyma ovat valttamattomia tekijoita
urheilusuoritusten aikana. KOO-maskissa kaytetaan toorisia linsseja Made by ZEISS®, jotka on suunniteltu ja
testattu antamaan terava nakyma ja ilman vaaristymia.

MUUT LINSSIN OMINAISUUDET: - Optinen luokka 1 - 100% suojaus UV-séteilts -
naarmuuntumista vastaan- Huurtumisenesto*

*Linssit voivat silti huurtua &killisissa lampatilan muutoksissa (esim. Siirryttdessa ulkoisesta ymparistosta
sisaiseen).

KEHYKSET: - 100% kehitetty ja tuotettu ltaliassa - Kasvotuki pehmeilld, ldmpémuovatulla fleecelld
mukavuutta varten - Leved ja helposti séddettava elastinen kiinnitys: silikonin kayttd helpottaa tukevaa otetta
- Optimaalinen pukevuus - “SLIDE LOCK SYSTEM"- linssinvaihtojarjestelma: yksinkertainen ja innovatiivinen
jarjestelm3, joka on suunniteltu linssin nopeaan ja helppoon vaihtoon. Lisatietoja varten perehdy mukana
olevaan ohjekirjaan.

YLEISTA TIETOA: Ennen maskin kayttéa lue huolellisesti kaytto huolto- ja puhdistusohjeet. Ohjeiden
noudattamatta jattéminen voi vahentda maskin turvallisuutta ja vahentda sen teknistd ja oikeudellista
tehokkuutta. Tapaturman sattuessa ja kasittdessd vammoja tai jopa hengenmenetyksen, johtuen maskin
vaarasta kayttdtavasta, valmista ja jakelija eivat ole vastuullisia.

Maskia tulee kdyttda vain ja ainoastaan aktiviteetteihin, joita varten se on suunniteltu. Tama tiedonanto on
séilytettava henkildnsuojaimen (PPE) koko kayttéian ajan. KOO-maski on suunniteltu suojaamaan silmia
sadolosuhteilta (kuten aurinko, lumi, sade, tuuli ja pély). Silmasuojainta ei ole suunniteltu suojaamaan kayttdjaa
térmaykselta vasten kovia ja/tai terévia kohteita. Maski takaa taydellisen nakyvyyden kaikissa olosuhteissa, ja
se suojaa silmia ja kasvoja ultraviolettiséteilylts, joka on erityisen agressiivinen vuoristossa, sekd auringossa
oleskelun aiheuttamista vammoilta; tasta johtuen kaikkien tulisi kayttaa tdmanlaista suojainta. KOO-maski
takaa 100% suojauksen UVA/UVB/UVC-ultraviolettiséteiltéd aina 400nm asti. KOO-maski on Henkildnsuojain
(PPE), ja sellaisena se on CE-sertifiointimenettelyn kohteena EU-asetuksen 2016/425 vaatimusten mukaisesti
ja se noudattaa eurooppalaista teknisté standardia EN174: seka 2001 (laskettelumaski) ja amerikkalaista ASTM
F659:2010 -normia, joita kaytettiin suunnittelu- ja testausvaiheissa.

Kasittely ulkopinnan

REMARQUE: des verres de rechange de couleur et de catégorie de filtre différentes sont disponibles. Pour le
remplacement, voir les instructions de montage présentes dans le livret d'instructions fourni
AVERTISSEMENT: - Ne pas utiliser les visiéres de ski et de snowboard sur |a route et pendant la conduite.
- Ne pas utiliser la visiére pour regarder le soleil directement et pour s'exposer aux rayons ultraviolets émis
par des sources artificielles.
TRAITEMENT ANTI-BUEE: Le produit a des caractéristiques anti-buée pour garantir une vision optimale
dans différentes conditions d'utilisation. De la buée pourrait se former sur la lentille dans des conditions
d'humidité extréme et/ou de choc thermique.
ENTRETIEN ET NETTOYAGE: Pour le nettoyage des verres, il est recommandé d'utiliser de I'eau tiéde et en
cas de saleté excessive, d'utiliser un détergent liquide au pH neutre. Rincer et laisser sécher. Ne pas utiliser
de solvants organiques pour le nettoyage.
IMPORTANT: ne pas essuyer ou frotter le verre vigoureusement pour ne pas endommager la surface de
celui-ci.
CONSERVATION: aprés chaque utilisation et pendant le transport, il est recommandé de replacer la visiére
dans le sachet en tissu appropr'\e et de I'insérer dans |'étui approprié. Ne pas laisser la visiere & proximité de
sources de chaleur ou exposée aux rayons du soleil.
CONTROLE: bien contréler la visiére avant toute utilisation et aprés une chute. Si des dommages sont
constatés (déformation de la vision, rayures, opacité ou griffures) remplacer le verre ou la visiére. Si le verre
est endommagé, la protection contre les rayons UVA et UVB n’est plus assurée a 100 %.
GARANTIE: KASK S.p.A. offre une garantie de 2 ans pour tout défaut de matériau ou de fabrication.
Sont exclus de la garantie les défauts dus & une usure normale du produit, des modifications, un stockage
|nadequat un entretien mappropr\e ou des usages différents de ceux pour lesquels il a été certifié.
DECLARATION DE CONFORMITE: Pour obtenir une copie de la Déclaration de conformité européenne de
ce dispositif, rendez-vous sur le site web www.kask.com.

Tak for at have valgt et KOO produkt: et omviklende design, omfattende perifer sigtbarhed, bledt skum med
tre lag, der sikrer en total komfort. Komfort, stil og sikkerhed. Det er pa dette grundlag, KOO produkterne
udvikles, og det er sadan, at et bredt sortiment af visirer, udteenkt for dem, der dyrker MTB og off-road
cykling. Samarbejdet med ZEISS®, et ferende maerke inden for den optiske branche, samt en omhyggelig
udvzelgelse af materialerne og stilen ger dette tilbeher til det perfekte udstyr til hjelmen og et efterspurgt
designobjekt.

LINSEN: En optimal optisk ydelse og en tydelig perifer sigtbarhed er vaesentlige nar man dyrker sport. KOO
visirerne anvender toriske linser Made by ZEISS®, der er udviklet og afpravet for at sikre en tydelig sigtbarhed,
uden forvraengninger.

ANDRE SPECIFIKATIONER AF LINSEN: - Optisk klasse 1 - 100 % beskyttelse mod UV -stréler -
Overfladebehandling mod ridser - Dugfjernende*

*Linserne kan dog stadig dugge til ved pludselige temperaturaendringer (f.eks. nar man gar indenders).
BRILLESTELLET: - 100 % udviklet og fremstillet i Italien - Ansigtsstette i bled termoformet fleece, der sikrer
en total komfort - Elastisk, bekvemt, og nemt at justere: silikone pafering til en bedre vedhaftning med
hjelmen - optimal pasform - System til linsens udskiftning “SLIDE LOCK SYSTEM": Et enkelt og innovativt
system til en hurtig og ubesvaeret udskiftning af linsen. Til yderligere oplysninger, henvises der til den
medfolgende brugsanvisning.

GENEREL INFORMATION: For visiret tages i brug, lees omhyggeligt brugs-, vedligeholdelses- og
renggringsanvisningerne. Manglende overholdelse af ovenstaende kan reducere den sikkerhed, visiret star
for, og forringe dens tekniske og juridiske effektivitet. Producenten og / eller distributeren kan ikke patage
sig noget ansvar i tilfeelde af en ulykke, der medfarer personskade eller endog dedsfald pa grund af forkert
brug af visiret.

Visiret méa udelukkende anvendes til de aktiviteter, som det er udviklet til. Fabrikantens vejledning skal
opbevares i lgbet af hele PV'ets levetid. KOO visiret er projekteret til at beskytte gjnene mod atmosfeeriske
faktorer (som sol, sne, regn, vind og stev). Visiret er ikke projekteret til beskyttelse af brugeren mod sted
pa harde og / eller spidse genstande. Visiret sikrer en upaklagelig sigtbarhed i alle situationer og beskytter
gjne og ansigt mod ultraviolette straler, der er specielt aggressive i bjergene, og mod skader forarsaget
af udszttelse for sollys, og det er af denne grund en anordning, som alle burde anvende. KOO visiret
sikrer 100 % beskyttelse mod ultraviolette UVA-/UVB-/UVC-straler op til 400nm.KOO visiret er et Personligt
Veernemiddel (PV) og er derfor EF-certificeret og opfylder kravene, der er fastsat i EF-forordningen 2016/425
og er i henhold til den tekniske europzeiske norm EN174:2001 (visir til alpint skileb) og den amerikanske norm
ASTM F659:2010, som er blevet brugt under udvikling og test.

ategori . : Linssin ulkopuoleisessa merkinndssa on osoitettu suodattimen luokka (katso : P3 linsens udvendige overflade angives filterkategorien (se kolonnen Filterkategori, der
Kate Beskrivelse og bruk SUODATINLUOKKA: L Iks I ki d luokka  (k: FILTERKATEGORI: P3 | dvend flad filterk (se kol Filterk: d
Gjennomtren- for filter 9 allaolevasta taulukosta Suodatinluokka-sarake). er anfert i den nedenstéende tabel).
gelighet .
EN174:2001 Beskrivel Bruk in- T .
eskrivelse - i . s ST:gkakt;n Kuvaus ja kéytté . B :ﬁ:ﬁggl Beskrivelse og brug
\.I_ ransmittanssi ransmission
3%-8% st G e ‘éﬁ;* vt hoy beskyttele ot ekstreme EN174:2001 Kuvaus Kaytts EN174:2001 Beskrivelse Brug
% Erittdin korkea suojaus N Yderst hoj beskyttelse mod
Q2 LINSSIEN VARITYS FARVEDE LINSER
91189 & Sveert god beskyttelse mot 3%-8% sS4 aarimmaiselta auringon satel\y\ta 3%-8% sS4 A ekstreme solstraler (sneomrader,
sen > GLASS FARGING s solrefleksjon HYVIN TUMMAT == (lumi- ja korkeusolosuhteet) MEGET MRKE = stor hejde)
MIDDELS N/ 1/
18%-43% 2 o< God beskyttelse mot sol- 8%-18% s3 . :7?3 Korkes suojaus auringon 8%-18% $3 %vof Haj beskyttelse mod solskaer
A refleksjon LINSSIEN VARITYS alkalsylta FARVEDE LINSER
ot Begrenset beskyttelse mot KESKIVERTO WY Hyva MELLEM Y
=8 -~ va suojaus auringon -~
43%-80% s1 GLASS FARGING 5, Jocienrtine 18%-43% s2 e ol e 18%-43% s2 > | God beskyttelse mod solskier
LETT
N L . . A4 Y . .
0% 100 % & [o beg;?’?'s:ﬂtei;s‘l’(ﬁelse i %80 S LINSSIEN VARITYS Fa S I 13%80% st FARVEDE LINSER fal o b are
KEVYT R N LET
o 3 i i : ~ Hyvin rajoittunut suojaus ~ Begreenset nedszettelse af
MERK: det ﬁnngs resewede\sglass med andje farger og ﬂ\tgrkategor\er. For utskifting se 80%-100% SO Q) auringon héikaisylta 80%-100% SO Q) solskear
monteringsinstruksjonene som finnes i brukerveiledningen som du finner i pakningen.

ADVARSEL: - lkke bruk ski- og snowboardmaskene til kjering og/eller i trafikken. - Ikke bruk maskinen til a se
direkte p& solen eller for eksponering for ultrafiolette straler som er laget av kunstige lyskilder.
ANTI-DUGGBEHANDLING: Produktet har antidugg- egenskaper for & garantere optimal sikt under
forskjellige bruksbetingelser. Glasset kan likevel begynne a dugge under betingelser med ekstrem fuktighet
og/eller store termiske variasjoner.

VEDLIKEHOLD OG RENGJOGRING: Vi anbefaler a bruke lunkent vann til rengjering av glassene. Hvis
glassene er sveert skitne ber du ogsé bruke et pH-ngytralt vaskemiddel. Skyll igjen og terk. lkke bruk
organiske lgsemidler til rengjering.

VIKTIG: Ikke tork eller puss det innvendig glasset energisk, da det vil kunne skade overflaten.
OPPBEVARING: Etter hver bruk og under transport anbefaler vi at du plasserer masken i stoffposen inne i
etuiet sitt. lkke la masken ligge i neerheten av varmekilder eller eksponert for direkte sollys.

KONTROLL: Kontroller maskien grundig fer hver bruk og etter hvert fall. Hvis du skulle avdekke skader
(deformering av sikten, riper, matthet eller sprekker) mé skifte ut glasset eller hele masken. Hvis glasset er
skadet kan det ikke garantere en tilstrekkelig beskyttelse mot UVA- og UVB-stréling.

GARANTI: KASK S.p.A gir produktgaranti i 2 ar ved feil pa materiale eller fabbrikasjonsfeil. Garantien dekker
ikke feil som felge av normal bruk, endringer, dérlig oppbevaring, upassende vedlikehold eller bruk som ikke
gjelder det produktet er laget for.

SAMSVARSERKLARING: For en kopi av samsvarserklaeringen for dette utstyret, se nettstedet www.kask.
com.

HUOMAA: Vaihtolinsseja on saatavilla eri véreissa ja suodatinluokissa. Vaihto-ohjeet I8ytyvat pakkauksen
mukana toimitetusta kayttohjeesta.

VAROITUS: - Al kayta laskettelu- ja lumilautailumaskeja tieliikenteess3 ja ajaessa. - Al4 kayta maskia suoraan
auringon tarkkailemiseen ja keinotekoisten lahteiden tuottamaan ultraviolettiséteilyaltistukseen.
HUURTUMISEN ESTAVA KASITTELY: Tuotteessa on huurtumisenesto-ominaisuudet optimaalisen
nakemisen takaamiseksi erilaisissa kayttdolosuhteissa. Linssi voi kuitenkin huurtua &&rimmaisen kosteissa
olosuhteissa ja/tai huomattavien lampétilavaihteluiden seurauksena.
HUOLTO JA PUHDISTUS: Linssien puhdistamiseen suositellaan kéytettavaksi haaleaa vettd, ja jos kyseessa
suurempi maara likaa, voidaan kéyttaa myds netraalin pH:n omaavaa nestesaippuaa. Huuhtele ja anna kuivua.
Ald kéyta orgaanisia liuottimia puhdistukseen.

TARKEAA: Al kuivaa alaka hankaa voimakkaasti sisalinssia, jotta sen pinta ei vaurioidu.

SAILYTYS: Jokaisen kayttokerran jalkeen ja kuljetuksen aikana on suositeltavaa laittaa maski sen kangaspussiin
ja sitten sen suojakoteloon. Ala jata maskia lahelle lammonlahteita tai suoraan auringonvaloon.

TARKISTUS: Tarkista huolellisesti maskin kunto ennen jokaista kayttokertaa tai jokaisen kaatumisen jalkeen.
Jos havaitaan vaurioita, vaihda linssi tai koko maski. Jos linssi on vaurioitunut, ei voida taata riittévaa suojausta
UVA- ja UVB-sateilya vastaan.

TAKUU: KASK S.p.A. myontaa tuotteidensa materiaali- tai valmistusvirheille 2 vuoden takuun. Takuu ei kata
vikoja, jotka johtuvat normaalista kulumisesta, muunnoksista, vaaranlaisesta sailytyksest3, ei-asianmukaisesta
huollosta tai muista kayttotarkoituksista kuin mita varten tuote on suunniteltu.
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS: Kopio tdman tuotteen EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta
18ytyy osoitteesta www.kask.com.

BEMARK: Udskiftningslinser med forskellige farver og filterkategori er til salg. Til udskiftning, se
monteringsanvisningerne, der findes i brugsvejledningen i emballagen.

ADVARSEL: - Visiret til ski og snowboard ma ikke anvendes pa vejen eller under kersel. - Visiret ma ikke
bruges til direkte observation af solen eller til udsattelse over for ultraviolette stralinger, der stammer fra
kunstige kilder.

BEHANDLING MOD DUGDANNELSE: Produktet er forsynet med dugfjernende specifikationer, for at sikre
en optimal sigtbarhed i de forskellige anvendelsestilstande. Det er dog muligt, at linsen i tilfeelde af meget
fugtige tilstande og / eller af hgje termiske chok bliver tilsloret.

VEDLIGEHOLDELSE OG RENG@RING: Til linsernes rengering tilrades det at bruge lunkent vand og
i tilfeelde af steerk tilsmudsning, anvend ogsé et flydende rengeringsmiddel med neutralt pH. Skyl og lad
linserne tarre. Undga brug af organiske oplesningsmidler til renggring.

VIGTIGT: Den indvendige linse mé ikke tarres eller gnides hardt for ikke at beskadige selve linsens opverflade.
OPBEVARING: Efter hver brug og under transport, tilrddes det at opbevare visiret i den tilherende stofpose
og placere det i det tilharende hylster. Undga at efterlade visiret i neerheden af varmekilder eller udsat for
direkte sollys.

KONTROL: Visiret skal tjekkes grundigt fer hver anvendelse og efter fald. Hvis der detekteres skader
(deformation af synet, streger, opacitet, ridser) skal linsen eller hele visiret udskiftes. Hvis linsen er beskadiget,
er en passende beskyttelse mod UV- og UVB-straler ikke sikret.

GARANTI: KASK S.p.A. garanterer produkterne i 2 &r for defekter i materialer eller fabrikationsdefekter.
Garantien daekker ikke defekter forarsaget af normal slitage af produktet, @endringer, ukorrekt opbevaring,
mangelfuld vedligeholdelse eller andre anvendelser end dem, for hvilke enheden er fremstillet til.
OVERENSSTEMMELSESERKLZRING: EF-overensstemmelseserkleaeringen for dette udstyr kan findes pa
hjemmesiden www.kask.com.

Gracias por haber elegido un producto KOO: Disefio envolvente, amplia vision periférica, suave espuma con
tres capas, para garantizar un confort absoluto. Confort, Estilo y Seguridad. Estas son las bases sobre las que
los productos KOO se disefian, dando vida a una gama de mascaras ideada para actividades deportivas de
MTB y ciclismo off-road. La colaboracion con ZEISS®, marca lider en el sector de la dptica, y una minuciosa
busqueda de los materiales y del estilo, que hacen de este accesorio un perfecto complemento para el casco,
asi como un elegante objeto de disefio.

LA LENTE: un rendimiento 6ptico 6ptimo y una vision periférica clara son esenciales durante la practica
depom’va Las mascaras KOO utilizan lentes toricas Made by ZEISS®, desarrolladas y probadas para garantizar
una visién nitida y sin distorsiones.

OTRAS CARACTERISTICAS DE LA LENTE: - Clase dptica 1 - proteccién al 100% contra los rayos UV -
Tratamiento antiarafiazos sobre la superficie externa - Antiempafamiento®

* Las lentes pueden ser objeto de empafiamiento en caso de producirse repentinos cambios de temperatura
(p. ej. cuando se pasa de un ambiente externo a uno interno).

LA MONTURA: - 100% desarrollada y fabricada en Italia - Apoyo facial de suave tejido pile, termoconformado,
para brindar el maximo confort. - Eléstico ancho y fécil de regular: con aplicacion de silicona para brindar
una mejor adhesién - Vestibilidad ideal - Sistema de sustitucion de la lente “SLIDE LOCK SYSTEM": sistema
simple e innovador, estudiado para el cambio répido y facil de la lente. Para obtener més informacién,
consulte el manual de instrucciones en dotacion.

NOTA INFORMATIVA: Antes de utilizar la méscara, lea con atencidn las instrucciones de uso, mantenimiento
y limpieza. La inobservancia de dichas indicaciones podria reducir las condiciones de seguridad que ofrece
la méscara, ademas de reducir la eficacia técnica y juridica. En caso de accidente con lesiones o incluso
fallecimiento, debidos a un uso impropio de la mascara, el fabricante y/o el distribuidor declinan toda
responsabilidad. Esta méscara debe utilizarse solo y exclusivamente en actividades para las que ha sido
disefada. La presente nota informativa debe ser conservada durante toda la vida util del EPI. La méscara
KOO ha sido disefiada para proteger los ojos contra los agentes atmosféricos (como sol, nieve, lluvia, viento
y polvo). La visera no ha sido proyectada para proteger al usuario contra impactos con objetos duros y/o
puntiagudos. La mascara garantiza una perfecta visibilidad en todo tipo de situaciones y protege los ojos y el
rostro contra los rayos ultravioleta, especialmente agresivos en zonas de montafia, y contra lesiones debidas
a la exposicion a la luz solar. Es, por todo ello, un dispositivo que deberia ser utilizado por todos. La méscara
KOO garantiza una proteccion al 100% contra los rayos ultravioleta UVA/UVB/UVC de hasta 400 nm.La
méscara KOO es un equipo de proteccion individual (EPI) y como tal, ha sido sometida al procedimiento de
certificacion CE con la aplicacion de los requisitos previstos en el Reglamento (UE) 2016/425 y es conforme a
la normativa técnica europea EN174:2001 (méscara para esqui alpino) y a la estadounidense ASTM F659:2010
utilizadas en fase de disefio y examen.

CATEGORIA DE LOS FILTROS: Sobre la superficie externa de la lente se indica la categoria del filtro (véase
la columna Categoria del filtro de la siguiente tabla).

Cate I?rréa del Descripcion y uso
Transmitancia
EN174:2001 Descripcion Uso
A Proteccion muy elevada contra
3%-8% sS4 LCEI’E‘)-I;E?/I%E %%Easﬁ' AM" las radiaciones solares extremas
AL (superficies nevadas, alta cuota).
Y »
~ Se& Elevada proteccion contra el
8%-18% s3 LENTES DE COLORA- N resplandor solar
CION INTERMEDIA RY B teccio tra el
< uena proteccion contra el
18%-43% s2 ’/.\\ resplandor solar
4 PPN
—e= Reduccién limitada del resplan-
43%-80% S1 7
- LENTES DECOLORA- éz dor solar
| LA e -
Reduccion muy limitada del
80%-100% S0 @ resplandor solar

NOTA: estan a disposicion las lentes de repuesto con colores y categorias de filtro diferentes. Para la
sustitucion, consulte las instrucciones de montaje presentes en el manual de instrucciones contenido en
el embalaje.

ADVERTENCIAS: - No utilice la méascara para esqui y snowboard en la calle o mientras conduce. - Non
utilice la méscara para observar directamente el sol ni para exponerse a radiaciones ultravioletas producidas
por fuentes artificiales.

TRATAMIENTO ANTIEMPANAMIENTO: |a lente posee caracteristicas antiempanamiento para garantizar
una vision ideal en las diversas condiciones de uso. Aun asi, la lente podria empanarse en condiciones de
humedad extrema y/o choque térmico.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA: para la limpieza de las lentes se sugiere el uso de agua tibia y, en caso
de excesiva suciedad, se puede utilizar un detergente liquido con pH neutro. Enjuague y deje secar. No se
deben usar solventes organicos para la limpieza.

IMPORTANTE: no secar ni frotar enérgicamente la lente interna para no correr el riesgo de dafiar la
superficie de la misma.

CONSERVACION: después del uso y durante el transporte, se recomienda guardar la mascara en su
especifica bolsa de tela y en estuche correspondiente. No deje la mascara cerca de fuentes de calor o
expuesta a la luz directa del sol.

CONTROL: revisar con atencion la méascara antes de cada uso y después de cada caida. Si se detectara
algin dafio (deformacion de la visidn, estriado, opacidad o arafiazos), se debera sustituir la lente o la méscara
completa. Si la lente estd dafiada, no es posible garantizar una proteccién suficiente contra los rayos UVA
yUVB.

GARANTIA: KASK S.p.a garantiza sus productos durante 2 afios respecto a defectos de los materiales o de
fabricacion. Se excluyen de la garantia defectos debidos al desgaste normal de la mascara, a modificaciones,
conservacion incorrecta, mantenimiento inapropiado o usos diferentes para los que el dispositivo ha sido
disefado.

DECLARACION DE CONFORMIDAD: para obtener una copia de la declaracion de conformidad de la UE
de este dispositivo, visite el sitio web www.kask.com.

Taname, et valisite KOO toote: Umbritsev konstruktsioon, lai perifeerne nagemine, paindlik kolmekihiline
vaht optimaalseks sobivuseks. Mugavus, stiilsus ja ohutus. KOO tooteid td6tatakse vélja just nende omaduste
pohjal, et luua erinevaid MTB maastikuséidul ja magirattaga séitmisel kasutatavaid kaitseprille. Tanu
esimesele optika sektori kaubamargile ZEISS® ja materjalide ja stiilide p&hjalikule uurimisele on see element
ideaalne taiendus kiivrile ja rafineeritud disainobjektile.

PRILLIKLAAS: sportimisel on olulised hea nahtavus ja selge perifeerne nagemisvali. ZEISS®-i koonusjased
lagtsed on KOO maskide jaoks vélja té6tatud ning testitud selge ja moonutamatu ndgemine tagamiseks.
MUUDE VALGUSTE OMADUSTEGA: - Optiline kaitseklass 1 — 100% UV-kaitse — kriimustus- ja uduvastane
kaitsekiht valispinnal.

*Eesmarkide akilise temperatuuri muutumise korral (nt véliskeskkonnast sisekeskkonda liikudes) on alati
véimalik udu summutada

UHENDAMINE: - 100% kasitsi valmistatud ja toodetud ltaalias - termoformeeritud pehme fliisist
kandekangas maksimaalse mugavuse tagamiseks - lai ja lihtne reguleeritav elastne riba: silikoonkate parema
haarde saavutamiseks - Likand “SLIDE LOCK SYSTEM” objektiivide asendamiseks: Lihtne ja uuenduslik, see
vdimaldab objektiivi kiiresti ja lihtsalt vahetada. Lisateabe leiate kaasasolevast kasutusjuhendist.
TEABELEHT: Enne suusaprillide kasutamist tutvuge hoolikalt kasutus-, hooldus- ja puhastusjuhistega.
Eeltoodu eiramine véib vahendada suusapnlhde ohutusomadusi ning tehnilist ja Giguslikku tohusust.
Onnetusjuhtumiga seotud vigastuste véi surma korral suusaprillide sobimatu kasutamise tottu keeldub tootja
ja/vai turustaja igasugusest vastutusest.

Kaitseprille tohib kasutada tksnes sellel eesmargil, milleks need on loodud. See teabeleht tuleb alles hoida
kogu isikukaitsevahendi kasutusaja jooksul. KOO kaitseprillid kaitsevad silmi ilmastikumdjude eest (paike,
lumi, vihm, tuul ja tolm). Visiir ei ole kavandatud kasutaja kaitsmiseks tugevate ja/véi teravate esemetega
l6ckide eest. Kaitseprillid tagavad suurepérase nahtavuse igas olukorras ja kaitsevad ndgu ning silmi
mégedes oleva eriti agressiivse paikese ultraviolettkiirguse ja paikesepdletuse eest, mistottu on see kaigile
vajalik lisavarustus. KOO kaitseprillid tagavad taieliku kaitse UVA-/UVB-/UVC-kiirguse eest kuni 400 nm. KOO
kaitseprillid on isikukaitsevahend (IKV) ja neil on CE-maérgis, et tagada vastavus Euroopa maarusele 2016/425
ja Euroopa tehnilisele standardile EN174:2001 (m&esuusaprillid) ja Ameerika standardile ASTM F659:2010,
mida kasutatakse projekteerimis- ja katsetamisetapis.

FILTRITE KLASS: Filtri kategooria kohta lisateabe saamiseks vaadake allpool toodud tabeli veerus Filter
kategooria.

Obrigado por ter escolhido um produto KOO: design envolvente, ampla viséo periférica, espuma macia com
trés camadas para garant\r conforto absoluto. Conforto, Estilo e Seguranga E com base nestes pressupostos
que os produtos KOO s&o estudados, dando vida a uma gama de mascaras, pensada para ser utilizada de
MTB e ciclismo todo-o-terreno. A colaboragao com a ZEISS®, marca lider no setor ético, e uma pesquisa
cuidada dos materiais e do requinte fazem destes acessérios um complemento perfeito para o capacete e
um procurado objeto de design.

A LENTE: Um desempenho 6tico 6timo e uma visdo periférica clara séo essenciais durante a prética
desportiva. As mascaras KOO utilizam lentes toricas Made by ZEISS® desenvolvidas e testadas para oferecer
uma viséo nitida e sem distorgoes.

OUTRAS CARACTERISTICAS DA LENTE: - Classe 6tica 1 - 100% de prote¢do contra raios UV - Tratamento
contra riscos na superficie exterior - Antiembaciamento*

*As lentes podem, no entanto, ser sujeitas a embaciamento em caso de mudancas de temperatura repentinas
(por exemplo, quando se passa de um ambiente exterior para um interior).

A ARMACAO - 100% desenvolvida e produzida em ltalia - Apoio facial num aconchegante forro de tecido
sintético termoformado para o maximo conforto - Elastico largo e facil de ajustar: aplicacao de silicone para
uma melhor fixacdo - Ajuste otimizado - Sistema de substituicdo da lente “SLIDE LOCK SYSTEM": Sistema
simples e inovador estudado para a substituicdo rapida e facil da lente. Para mais informacdes, consultar o
folheto de instrugdes fornecido.

INFORMAGOES GERAIS: Antes de utilizar a mascara, ler atentamente as instrugdes de utilizagio,
manutengdo e limpeza. O ndo cumprimento do disposto acima podera reduzir a seguranga oferecida pela
mascara e reduzir a sua eficacia técnica e legal. Em caso de acidente do qual resultem lesées ou até mesmo
a morte, devido a utilizagdo inadequada da mascara, o fabricante e/ou o distribuidor declinam qualquer
responsabilidade.

Esta mascara dever ser utilizada Unica e exclusivamente para a atividade para a qual foi concebida. Estas
informagdes gerais devem ser mantidas durante toda a vida atil do DPI. A méascara KOO foi concebida para
proteger o olhos dos agentes atmosféricos (como sol, neve, chuva, vento e pd). A viseira ndo foi concebida
para proteger o utilizador do impacto com objetos duros e/ou pontiagudos. A mascara garante uma
visibilidade perfeita em todas as situacdes e protege os olhos e o rosto dos raios ultravioleta, particularmente
agressivos na montanha e das lesdes provocadas pela exposicao a luz do sol, e ¢, por conseguinte, um
dispositivo que devera ser usado por todos. A méascara KOO garante 100% de protecdo contra raios
ultravioleta UVA/UVB/UVC até 400nm. A mascara KOO é um dispositivo de Protecao Individual (DPI) e, como
tal, contém a marca CE com garantia do cumprimento dos requisitos previstos pelo Regulamento da UE
2016/425 e esta conforme com a norma técnica europeia EN174:2001 (méscara para esqui de descida) e a
americana ASTM F659:2010 utilizadas em fase de concecio e teste.

CATEGORIA DOS FILTROS: Na superficie exterior da lente esta indicada a categoria do filtro (ver a coluna
Categoria do Filtro na tabela abaixo).

Bedankt dat u gekozen hebt voor een KOO-product: aantrekkelijk ontwerp, breed gezichtsveld, optimale
pasvorm dankzij drie lagen zacht schuim. Comfortabel, stijlvol en veilig. Dat zijn de uitgangspunten bij de
ontwikkeling van KOO-producten, waaruit deze brillenlijn, speciaal ontworpen om te dragen tijdens het
mountainbiken en offroadfietsen, is voortgekomen. De samenwerking met ZEISS®, een toonaangevend
merk in de optische sector, en zorgvuldig onderzoek naar materialen en stijl, hebben geleid tot dit gewilde
designobject, dat een perfecte aanvulling vormt op de helm

DE LENS: Optimale optische prestaties en een helder gezichtsveld zijn van essentieel belang tijdens het
sporten. KOO maakt voor zijn brillen gebruik van torische Made by ZEISS®-lenzen, die zijn ontwikkeld en
getest met het oog op scherp, onvervormd zicht.

OVERIGE KENMERKEN VAN DE LENS: - Optische klasse 1 - 100% bescherming tegen UV-stralen -
Antikrasbehandeling van het buitenoppervlak - Anticondens*

* De lenzen kunnen niettemin beslaan bij plotselinge temperatuurschommelingen (bijv. wanneer men van
buiten naar binnen gaat).

HET MONTUUR: - 100% ontwikkeld en geproduceerd in Italié - Gelaatsondersteuning van thermisch
gevormd zacht fleece, voor optimaal comfort - Brede, gemakkelifk instelbare elastiekband: siliconen
bevestiging, voor betere grip. - Optimale pasvorm - Lenswisseling met “SLIDE LOCK SYSTEM": eenvoudig
en innovatief systeem dat is ontworpen voor snelle en eenvoudige lenswisseling. Raadpleeg voor meer
informatie de bijgeleverde gebruiksaanwijzing.

SCHRIFTELIJKE INFORMATIE: Lees voor gebruik van de bril aandachtig de instructies voor gebruik,
onderhoud en reiniging door. Als deze niet in acht worden genomen, kan dit afbreuk doen aan de door
de bril geboden bescherming en de technische garantie. In geval van ongevallen waarbij sprake is van
letsel of zelfs overlijden ten gevolge van onjuist gebruik van de bril, wijst de fabrikant en/of distributeur elke
verantwoordelijkheid van de hand.

Deze bril dient uitsluitend te worden gebruikt voor de activiteit waarvoor hij ontworpen is. Deze schriftelijke
informatie dient gedurende de hele gebruiksduur van het PBM te worden bewaard. De KOO-bril is ontworpen
ter bescherming van de ogen tegen atmosferische invloeden (zoals zon, sneeuw, regen, wind en stof). Het
ontwerp van het vizier is er niet op gericht om de gebruiker te beschermen tegen botsingen met harde en/of
puntige objecten. De bril garandeert optimaal zicht in elke situatie en beschermt ogen en gezicht tegen UV-
straling, die vooral in de bergen intens kan zijn, en tegen schade veroorzaakt door blootstelling aan zonlicht.
Het is dus een hulpmiddel dat iedereen eigenlijk zou moeten dragen. De KOO-bril biedt 100% bescherming
tegen UVA-/UVB-/UVC-straling tot 400 nm. De KOO-bril is een persoonlijk beschermingsmiddel (PBM) en
draagt als zodanig de CE-markering als waarborg voor het naleven van de vereisten van EU-verordening
2016/425 en voldoet aan de Europese technische EN174:2001-norm (skibril) en de Amerikaanse ASTM
F659:2010-norm, toegepast in de ontwerp- en testfase.

FILTERCATEGORIE: Op het buitenoppervlak van de lens staat de categorie van het filter aangegeven (zie
kolom Filtercategorie in de tabel hieronder).

s Categoria de filtro Descrigdo e uso
Tllansri:ssao Filtercategorie Beschrijving en gebruik
EN174:2001 ri filtr ransmissie
Hminosa 00 Categoria de filtro Uso Tr i
5CULOS DE SOLMUTO EN174:2001 Descrizione Uso
3%-8% 4 CERANDE REDUCAG DOE" P ot = 39%.8% o HEEL DONKER GEKLEUR- Hoel goede bascherming tegen
= extreem zonlicht (besneeuw
RAIOS SOLARES ex. mar, neve, montanha ou deserto. DELENZEN oo oppervlak, grote hoogte)
M Al 5 ; M .
8%-18% S3 e Ita protecao contra raios 8%-18% 53 S¢& | Zeerhoge bescherming tegen
OCULOS SERSAOLL DE USO D solares GEM'DDLEEL,E‘)Z(E}E‘KEURDE N zorﬁlchtweerkaatsmg
18%-43% s2 >\./, Boa protegao contra raios 18%-43% 52 \‘.L Hoge bescherming tegen
o AN solares ° I zonlichtweerkaatsing
ALz o N . .
o —= Redugio limitada da reverbe- - Beperkte vermindering van
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o Reducdo muito limitada da é ! Zeer beperkte vermindering van
80%-100% S0 ( b reverberagdo solar 80%-100% S0 zonlichtweerkaatsing

NOTA: Estao disponiveis lentes de substituicdo de cores e categoria de filtro diferentes. Para a substituicao,
ver as instrucdes de montagem presentes no folheto de instrugdes incluido na embalagem.

AVISO: - N3o utilizar a mascara de esqui e snowboard na estrada nem aquando da conducio. - Nao utilizar
a mascara para a observacdo direta do sol e para a exposicao a radiagdes ultravioleta produzidas por fontes
artificiais.

TRATAMENTO DE DESEMBACIAMENTO: O produto possui caracteristicas antiembacimento para garantir
uma visao ideal nas diferentes condicdes de utilizagdo. Apesar disso, a lente podera embaciar em condicdes
de extrema humidade e/ou choques térmicos elevados.

MANUTENGAO E LIMPEZA: Para a limpeza das lentes, recomenda-se utilizar 4gua morna e, em caso de
excesso de sujidade, utilizar também um detergente liquido com pH neutro. Voltar a enxaguar e deixar secar.
Nao utilizar solventes orgénicos para a limpeza.

IMPORTANTE: ndo enxugar nem esfregar energicamente a lente interna para néo danificar a superficie
damesma.

CONSERVACAO: Apos cada utilizagéo e durante o transporte, é aconselhéavel voltar a colocar a mascara no
saco em tecido especifico e inserido no estojo apropriado. Nao deixar a mascara perto de fontes de calor
ou exposta a luz solar direta.

CONTROLO: Verificar a mascara cuidadosamente antes de cada utilizagdo ou apés cada queda. Caso
se verifiquem danos (deformacdo da visdo, estrias, opacidade ou riscos) substituir a lente ou a mascara
completa. Se a lente estiver danificada néo fica assegurada uma protecao suficiente contra os raios UVA
e UVB.

GARANTIA: A KASK S.p.A. garante os produtos durante 2 anos contra todos os defeitos dos materiais ou
de fabrico. Excluidos da garantia estdo os defeitos atribuiveis ao desgaste normal do produto, alteragdes,
mé conservagdo, manutengdoimpropria ou outras utilizagdes diferentes das para as quais o dispositivo foi
concebido.

DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE: Para obter uma cépia da Declaracdo de Conformidade da UE deste
dispositivo, visitar o sitio web www.kask.com

Paldies, ka izvéléjaties KOO produktu: Aploksnes dizains, plass periférijas redzéjums, elastiga trisslanu putas
optimalai piemérotibai. Komforts, stils un drosiba. Sie ir principi, kas ir KOO produktu izstrades pamata,
pateicoties kuriem ir radita masku sérija, kas optimizé MTB un bezcelu ritenbrauksanas aktivitates. Pateicoties
sadarbibai ar vadoso optikas nozares zimolu ZEISS® un ripigu materialu un stila izpéti, $is piederums ir ideals
papildinajums kiverei un izsmalcinats dizaina elements.

STIKLS: Sporta aktivitasu laika ipasi svariga ir optimala optiska veiktspéja un skaidra periféra redze. KOO
maskas izmanto ZEISS® raZotas toriskas lécas, kas ir izstradatas un parbauditas, lai nodroginatu skaidru
redzamibu bez kroplojumiem

CITAS STIKLU RAKSTURLIELUMI: - 1. optiskas aizsardzibas klase - 100% aizsardziba pret UV stariem -
Skrapéjumizturiga aréja virsma - Pretsvisanas aizsardziba*

*Péksnas temperataras izmainu gadijuma (pieméram, parvietojoties no aréjas vides uz iekséjo vidi) vienmér
ir iespéjams miglosanu.

SASTAVS: - 100% ar rokam izstradats un razots Italija - termiski apstradats mikstais vilnas audums, kas
nodrosina maksimalu komfortu - plada un viegli reguléjama elastiga lenta: silikona parklajums labakai sakerei
- Slaidu “SLIDE LOCK SYSTEM" objektivu nomainai: Vienkarsi un novatoriski, tas lauj atri un viegli nomainit
objektivus. Plasaku informaciju skatiet pievienotaja instrukcija.

INFORMATIVAIS PAZINOJUMS. Pirms maskas izmanto$anas uzmanigi izlasiet lietosanas, kop$anas
un tirisanas instrukciju. So noradijumu neievérodana var samazinat maskas sniegto drogibas limeni, ka ari
samazinat tehnisko un juridisko efektivitati. Razotajs un/vai izplatitajs tiek atbrivots no jebkadas atbildibas, ja
notiek negadijums, kas izraisija traumas vai pat navi maskas nepareizas izmanto$anas dél.

So masku drikst izmantot tikai un vienigi tai aktivitatei, kurai ta tika izstradata. Sis informativais pazinojums
jauzglaba visu IAL kalpo3anas laiku. KOO maska ir paredzéta acu aizsardzibai no atmosféras paradibam
(pieméram, saules, sniega, lietus, véja un putekliem). Sejsargs nav paredzéts lietotaja pasargasanai no
sadursmém ar cietiem un/vai asiem prieksmetiem. Ar masku jums ir neparspéjama redzamiba jebkados
apstaklos. ST maska aizsarga acis un seju no ultravioleta starojuma, kas ir pasi agresivs kalnos, un no saules
staru iedarbibas izraisitajiem bojajumiem, tapéc $is piederums butu javalka ikvienam. KOO maska nodrosina
100% aizsardzibu pret UVA/UVB/UVC ultravioletajiem stariem lidz 400 nm. KOO maska individualais
aizsardzibas lidzeklis (IAL), un tadé| tai ir CE markéjums, lai nodrosinatu atbilstibu Eiropas Regulas 2016/425 un
Eiropas tehniska standarta EN174: 2001 (kalnu sléposanas aizsargbrilles) un ASV standarta ASTM F659:2010
prasibam, ko izmanto projektésanas un testésanas laika.

FILTRU KLASE: Lai iegitu pladaku informaciju par filtra kategoriju, skatiet tabulas filtru kategorijas sleju.

MARKUS. Objektiivid on erinevat varvi ja filtrite kategooriaid.
paigaldusjuhistega komplekti kuuluvas kasutusjuhendis.

HOIATUSED: - Arge kasutage maanteel suusatamiseks voi lumelauaks séitmiseks mingeid varjamisseadmeid.
— Arge kasutage prille otse paikesesse vaatamiseks ja kokku puute ajal kunstlikest allikatest tuleneva
ultraviolettkiirgusega.

UDUVASTANE TOOTLUS: Toode on udukindel, mis tagab optimaalse néhtavuse erinevates
kasutustingimustes. Klaas vaib siiski uduseks tdmbuda vaga suure niiskuse ja/véi temperatuuri kiire muutuse
korral.

HOOLDUS JA PUHASTAMINE: Klaaside puhastamiseks on soovitatav kasutada sooja vett ja ileméérase
mustuse korral ka neutraalse pH sisaldusega vedelat pesuainet. Loputage ja laske kuivada. Arge kasutage
puhastamiseks orgaanilisi lahusteid.

TAHTIS: Sisemise laatse pinna kahjustamise valtimiseks 4rge kuivatage ega hd6ruge seda tugevalt.
SAILITAMINE: Prast iga kasutamist ja transportimise ajal on soovitav mask paigutada sobivasse riidest kotti
ja asetada see sobivasse korpusesse. Arge jatke prille soojusallikate |dhedale ega otsese paikesevalguse
katte.

KONTROLL: Kontrollige maski p&hjalikult enne iga kasutamist ja pérast iga kukkumist. Vigastuste (nagemise,
kriimustuste, labipaistmatuse voi kriimustuste) kahjustamiseks vahetage objektiiv véi kogu mask. Kahjustatud
klaasi korral, ei ole tagatud piisav kaitse UVA- ja UVB-kiirguse vastu

GARANTII: KASK S.p.A annab toodetele 2-aastase garantii mis tahes materjali- vai tootmisdefektide vastu.
Garantii ei kata puudusi, mis on tingitud toote normaalsest kulumisest, muutmisest, valest kasutamisest,
ebasobivast hooldusest véi muust sobimatust kasutamisest, mis ei ole toote puhul ette néhtud.

Nende vahetamiseks tutvuge

Kategooria - . .
. : Kirjeldus ja kasutamine
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VAGA TUME korgu) 2%.8% 4 KRASAINS OBJEKTIVS | AR | *(1cdis parsta virsms, augsts
- . v ARX augstums)
Véga tugev kaitse paikesepee-
8%-18% S3 geldusekeestP'?'(ikese jégede \Q‘/k
-- AR Srge kaitse 8%-18% S3 - _ S Augsta saules upju aizsardziba
VARVILINE LAATS — KRASAINS OBJEKTIVS | 7
18%-43% 52 Hea péikesekaitse pimestav MEDIA V]
aitse 18%-43% S2 :/.\i Laba aizsardziba pret sauli
o/ _ano, Piiratud paikesekiirte véhend- 1
43%-80% s1 VARVILINE LAATS mine 43%-80% 51 5/ A lerobeZota saules starojuma
VALGUS > - - (!;1) samazina$ana
80%-100% 50 Vahendab péikesepeegeldust KRASAINS OBJEKTIVS
véga piiratud ulatuses 80%-100% 50 LIGHT & Loti ierobezots saules atspulgu
samazinajums

PIEZIME: Objektivi ir dazadas krasas un filtru kategorijas. Nomainas noradijumus skatiet montazas instrukcija
lietosanas pamaciba, kas atrodama iepakojuma.

BRIDINAJUMI: - Neizmantojiet s\eposanas vai sniega délu slépsanai vai brauk3anai cela. - Neizmantojiet
masku, lai skatitos tiesi uz saules vai atrodoties maksligo ultravioleta starojuma avotu iedarbibas zona.

NO MIST: Izstradajums sniedz aizsardzibu pret aizsvisanu, kas nodrosina optimalu redzamibu dazados
lietosanas apstaklos. Tomér stikls var aizsvist loti augsta mitruma un/vai péksnas temperatiras izmainas
apstaklos.

APKOPE UN TIRISANA: Stiklu tiriganai ieteicams izmantot siltu ddeni, bet liela netirumu daudzuma
gadijuma izmantojiet ari $kidru mazgasanas lidzekli ar neitralu pH. Noskalojiet un laujiet nozat. Tiriganai
neizmantojiet organiskos skidinatajus.

SVARIGI: [ai izvairitos no iek3gjas |&cas virsmas bojajumiem, nelietojiet to sausa veida vai energiski berzéjiet.
UZGLABASANA: Péc katras lietoanas un transporté$anas laika ir ieteicams ievietot masku piemérota
auduma maisina un ievietot to atbilsto3a gadijuma. Neatstajiet masku siltuma avotu tuvuma vai paklaujot to
tieso saules staru iedarbibai.

PARBAUDE: Pirms katras lieto$anas un péc katra kritiena rapigi parbaudiet masku. Jebkuram bojajumam
(redzes deformacijai, skrapéjumiem, dimainibai vai skrapé&jumiem) nomainiet objektivu vai visu masku. Ja
stikls ir bojats, netiek nodrosinata pietiekama aizsardziba pret UVA un UVB stariem.

GARANTIJA: KASK S.p.A. piedava 2 gadu garantiju izstradajumiem attieciba uz materiala vai darba
defektiem. Si garantija neattiecas uz defektiem, kas radusies izstradajuma normalas nolietosanas,
modificédanas, nepareizas uzglabasanas nepareizas apkopes un nepiemérotas lietosanas dé|.

ATBILSTIBAS SERTIFIKATS: Sai iericei ir iesp&jams iegat CE apstiprinajuma sertifikatu no www.kask.com.

OPMERKING: Er zijn vervangende lenzen in verschillende kleuren en filtercategorieén verkrijgbaar. Voor
vervanging raadpleegt u de bevestigingsinstructies in de gebruiksaanwijzing, die in de verpakking is
opgenomen.

WAARSCHUWINGEN: - Draag een ski- en snowboardbril niet op straat of tijdens het autorijden. - Gebruik
de bril niet om rechtstreeks mee in de zon te kijken of bij blootstelling aan van kunstmatige bronnen
afkomstige UV-straling.

ANTICONDENSBEHANDELING: Het product heeft condenswerende eigenschappen, die zorgen voor
optimaal zicht bij uiteenlopende gebruikscondities. De lens kan niettemin beslaan bij een extreem hoge
luchtvochtigheid en/of temperatuur.

ONDERHOUD EN REINIGING: Voor reiniging van de lenzen wordt aanbevolen lauwwarm water te
gebruiken en wanneer ze zeer vuil zijn tevens een vloeibaar reinigingsmiddel met een neutrale pH-waarde.
Afspoelen en laten drogen. Geen organische oplosmiddelen voor reiniging gebruiken.

BELANGRIJK: De binnenkant van de lens niet afdrogen of hard opwrijven; zo kan het oppervlak van de lens
namelijk beschadigd raken.

BEWAREN: Na elk gebruik en tijdens transport verdient het aanbeveling de bril in het daarvoor bestemde
stoffen zakje in het speciale etui op bergen. Laat de bril niet in de buurt van warmtebronnen of in direct
zonlicht liggen.

CHECK: Controleer de bril zorgvuldig véér elk gebruik en na elke val. Indien er beschadigingen worden
opgemerkt (vervormd zicht, krassen, dofheid of slijtage) dient de lens of de hele bril te worden vervangen. Als
de lens beschadigd is, kan afdoende bescherming tegen UVA- en UVB-straling niet worden gegarandeerd.
GARANTIE: KASK S.p.A. biedt 2 jaar garantie op producten voor materiaaldefecten of fabricagefouten.
Defecten die te herleiden zijn naar normale slijtage van het product, aanpassingen, slechte bewaarcondities,
onjuist onderhoud of gebruik anders dan waarvoor het product ontworpen is, zijn uitgesloten van de garantie.
CONFORMITEITSVERKLARING: De EU-conformiteitsverklaring voor dit beschermingsmiddel kunt u vinden
op de website www.kask.com.
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Dékojame, kad pasirinkote kauke ,KOO": Patrauklus dizainas, platus periferinis matomumas, lengvas trijy
sluoksniy minksty puty pagrindas, garantuojantis visiskg komforta. Komfortas, stilius ir apsauga. ,KOO"
produktai buvo sukurti remiantis batent Siais kriterijais ir $itaip atsirado visa kaukiy linija, skirta kalny ir bekelés
dviratininkams. Bendradarbiaujant su sektoriaus lydere ,ZEISS®” medziagos atidziai parenkamos, o stilius
nuolatos pleciamas, todél is priedas puikiai papildo $alma ir turi isskirtinj dizaing.

LESIS: optimalios optinés savybés ir aiskus periferinis matomumas yra esminiai atliekant sportine veikla.
,KOO" naudoja ,ZEISS®" sukurtus ir iSbandytus torinius lesius, kad uztikrinty aisky matomuma be jokiy
nukrypimy.

KITOS LESIO SAVYBES: - optiné klasé nuo 1 iki 100 % apsaugo nuo UV spinduliy -
atsparumas jbrézimams - apsauga nuo rasojimo*

*LeSiai gali vis tiek rasoti, jei temperatira, kurioje jie naudojami smarkiai keiciasi (pavyzdziui, kai i$einama i§
vidaus j lauka).

REMELIS: - 100 % sukurtas ir pagamintas ltalijoje - Pagrindas i§ minksto termiskai suformuoto produkto, kad
uztikrinty kuo didesnj komporta - Elastinis dirzelis platus ir lengvas reguliuoti: silikoniné danga geresniam
sukibimui su $almu - Optimalus dévéjimas - LeSio pakeitimo sistema ,SLIDE LOCK SYSTEM": paprasta ir
naujoviska sistema, sukurta greitam ir lengvam lesio pakeitimui. Issamesnei informacijai zidrékite pridedama
mstrukcuq vadova.

INFORMACINIS PRANESIMAS: Pries naudodami kauke, atidziai perskaitykite naudojimo, priezidros ir
valymo instrukcijas. Jei nesilaikysite pateikty nurodymy, gali sumazéti kaukés suteikiamas saugumas ir
sumazéti jos techninis bei juridinis efektyvumas. Jei kauké buvo naudojama netinkamai, gamintojas ir (arba)
pardavimo atstovas neprisiima jokios atsakomybés, kai nelaimingo atsitikimo atveju padaromi suzalojimai
arba netgi mirstama.

Si kauke turi bati naudojama isskirtinai tik veikloje, kuriai ji buvo suprojektuota. Sis informacinis pranesimas
turi bati saugomas visg AAP naudojimo laikg. “KOO” kauke buvo sukurta siekiant apsaugoti akis nuo
atmosferos veiksniy (tokiy kaip saulé, sniegas, lietus, véjas ir dulkés. Antveidis nebuvo sukurtas apsaugoti
naudotoja nuo kiety ir (arba) smaily objekty poveikio. Kauke uztikrina puiky matomuma kiekvienoje situacijoje
ir apsaugo akis bei veida nuo ultravioletiniy spinduliy, ypa¢ agresyviy kalnuose, bei nuo suzeidimy ilgai esant
saulés $viesoje, taigi tai priemoné, kurig reikty nesioti kiekvienam. “KOO" kaukeé uztikrina 100 % apsauga
nuo ultravioletiniy UVA/UVB/UVC spinduliy iki 400 nm. ,KOO"kaukeé - tai indvidualios apsaugos priemoné
ir dél to joje pateikiamas EB zyméjimas kaip garantija, kad laikomasi ES Reglamente 2016/425 numatyty
reikalavimy ir ji atitinka Europos darnyjj standartg EN174:2001 (kalny slidininky kauké ) ir Amerikos standartg
ASTM F659:2010, kuriais buvo remiamasi projektuojant ir iSbandant kauke.

FILTRY KATEGORIJA: Ant iSorinio leSio pavirsiaus yra nurodyta filtro kategorija (zr. tolesnéje lenteléje
pateikta filtro stulpelj , Kategorija”).

iSorinio pavirsiaus

katFeig?rija Aprasymas ir naudojimas
Praleidimas
EN174:2001 Aprasymas Naudojimas
oL Labai stipri apsauga nuo itin stipri
LESIY SPALVA A,\ pri apsaug: priy
3%-8% S4 ' saulés spmduhq snigty pavirsiy,
LABAI TAMSI oy kaing apﬁnkos
\/ ideli : c<oindaii
o Seg Didelis saulés atsispindéjimo
8%-18% S3 LESI SPALVA e sumazinimas
VIDUTINE RY) G P
- era apsauga nuo saulés
18%-43% s2 '/.\\ atsispindéjimo
N " . -
-e< Ribotas saulés atsispindéjimo
43%-80% st LESIU SPALVA @, sumazinimas
SVIESI o N
Labai ribotas saulés
80%-100% S0 @ atsispindéjimo sumaZzinimas

PASTABA: Sialomi skirtingy spalvq ir filtro kategorijy atsarginiai lesiai. Norédami pakeisti, zr. pakuotéje
pridétame instrukcijy vadove esancias montavimo instrukcijas.

PERSPEJIMAL: - Nenaudokite slidininky ir snieglentininky kaukés vairuodami ir (arba) kelyje. - Nenaudokite
kaukés tiesioginiam saulés stebéjimui ir apsaugai nuo dirbtiniy 3altiniy ultravioletiniy spinduliy poveikio.
PRIEMONE NUO RASOJIMO: Produktas turi apsaugos nuo rasojimo savybiy, kad uztikrinty optimaly
matomumg skirtingomis naudojimo salygomis. Bet kokiu atveju, esant ypa¢ drégnoms salygoms ir (arba)
dideliems silumos svyravimams, lesis gali aprasoti.

PRIEZIORA IR VALYMAS: Lesiy valymui rekomenduojama naudoti drungna vanden ir jei jie labai nedvards,
naudokite neutralaus pH skysta ploviklj. Nuplaukite ir palikite i$dziati. Valymui nenaudokite organiniy tirpikliy.
SVARBU: Nedziovinkite ir stipriai netrinkite vidinio lesio, kad nepazeistuméte jo pavirsiaus.

LAIKYMAS: Po kiekvieno naudojimo ir gabenant rekomenduojama vél jdéti kauke j specialy drobinj maiselj
bei laikyti specialiame dékle. Nepalikite kaukés 3alia karscio 8altiniy arba veikiamo tiesioginés saulés sviesos.
KONTROLE: Prie3 kiekvieng naudojimg arba kiekvieng kartg nukritus, atidziai patikrinkite kauke. Jei
pastebésite pazeidimy (deformuoto matymo, juosty, patamséjusiy viety ar jbrézimy) pakeiskite le3j arba visg
kauke. Jei lesis pazeistas, pakankama apsauga nuo UVA ir UVB spinduliy yra neuztikrinama.

GARANTIJA: ,KASK" S.p.A. suteikia produktams 2 mety garantijg visiems medziagos ar gamybos defektams.
Garantijai nepriskiriami defektai, atsirade dél normalaus produkto nusidévéjimo, dél jame atlikty pakeitimy,
netinkamo jo laikymo ir priezidros arba naudojant priemone kitais tikslais nei ji pagaminta.

ATITIKTIES DEKLARACIJA: Norédami gauti $io produkto ES atitikties deklaracijos kopijg, apsilankykite
interneto svetainéje .

Zahvaljujemo se vam, ker ste izbrali izdelek KOO: privlaéna zasnova, odli¢no periferno vidno polje, mehka
trslojna pena za zagotavljanje optimalnega prileganja. Udobje, slog in varnost. Na tem temeljijo izdelki KOO
in prinasajo Siroko paleto ocal za gorske in off-road kolesarje. Sodelovanje z druzbo ZEISS?, vodilno blagovno
znamko na podrodju optike, in poglobljene raziskave materialov ter sloga zagotavljajo, da je to popoln
dodatek k celadi, ki pa s svojo obliko tudi obogati njen videz.

LECA: optimalna opti¢na zmogljivost in ostro periferno vidno polje sta bistvenega pomena pri $portnih
dejavnostih. Smucarska ocala KOO uporabljajo tori¢ne le¢e b\agovne znamke ZEISS®, ki so bile zasnovane in
preskusene za zagotovitev jasnega vida brez kakrsnih koli popacen].

OSTALE ZNACILNOSTI LECE: — Opt\cm razred: 1- 100-% zas¢ita proti UV-zarkom — Premaz na zunanji
povrsini proti praskam - Proti rosenju*

* Lece se lahko ob stalnih temperaturnih spremembah kljub vsemu zarosijo (npr. pri prehodu od zunaj v
notranje prostore).

NAMESTITEV: — 100-% razvito in izdelano v Italiji — Naslon na obraz na mehak termoformiran material za
najvedje mozno udobje — Siroka elastika za preprosto prilagajanje: silikonski nanos za bolj$o namestitev

— Optimalna uporaba - Sistem zamenjave le¢ »SLIDE LOCK SYSTEM: preprost in inovativen sistem, zasnovan
za hitro in preprosto menjavo le€. Za ve¢ informacij si oglejte prilozena navodila za uporabo.

OBVESTILO: Pred uporabo ocal natanéno preberite navodila za uporabo, vzdrzevanje in Eis¢enje
Neupostevanje tega opozorila lahko zmanj$a varnost, ki jo zagotavljajo ocala, pa tudi tehniéno in zakonsko
ucinkovitost. Proizvajalec in/ali distributer ne prevzemata nobene odgovornosti za primer nesrece s
poskodbami ali celo smrtnim izidom, ki je posledica neustrezne uporabe ocal.

Ta ocala se lahko uporabljajo samo in izkljuéno za namene, za katere so bila zasnovana. To obvestilo za
uporabnika je treba shraniti skozi celotno Zivljenjsko dobo OVO. Ocala KOO so bila zasnovana za zad¢ito oéi
pred vremenskimi pojavi (kot so sonce, sneg, dez, veter in prah). Vizi ni zasnovan za za$¢ito uporabnika pri
padcu ali udarcu ob trde in/ali konicaste predmete. Ocala KOO zagotavljajo popolno vidljivost v vseh pogojih
ter oéi in obraz §itijo pred ultravijoliénimi Zarki, ki so v visokogorju e zlasti agresivni, in poskodbami zaradi
izpostavljenosti soncu; zaradi tega je njihova uporaba priporoéljiva za vse. O¢ala KOO na snegu zagotavljajo
100-% zas¢ito pred ultravijoli¢nimi UV-A/UV-B/UV-C do valovne dolzine 400 nm.Ocala KOO so osebna
varovalna oprema (OVO) in kot taka nosijo oznako CE za zagotovitev upostevanja zahtev skladno z Uredbo
(EU) 8t. 2016/425 ter skladno s predpisievropskega tehni¢nega standarda EN174:2001 (smucarska ocala) ter
ameriskega standarda ASTM F659:2010, ki se uporabljajo pri na¢rtovanju in preskusanju izdelka.
KATEGORIJE FILTROV: Na zunanji strani lece je oznacena kategorija filtra (oglejte si stolpec Kategorija filtra
v spodnji preglednici).

Katie?rgrija Opis in uporaba
Prepustnost
svetlobe EN174:2001 Opis Uporaba
Zelo visoka zasCita pred zelo
3%-8% S4 Oéilk(\)//;\rﬁgré%E mocnim odbojem soncne svetlobe
(zasneZene povriine, velika vigina)
M/, . - .
4 Visoka za$¢ita pred sonénim
8%-18% s3 £ P
SREDNJE TEMNO n odsevom
OBARVANE LECE v/ .
18%-43% 52 :/.\( Dobra zasocétsaesgemd son&nim
N . - M
-8 Omejeno zmanj3anje sonénega
43%-80% S1 7
RAH LOLCE)(B:éRVANE & odseva
Zelo omejeno zmanjsanje
80%-100% S0 @ sonénega odseva

OPOMBA: na voljo so nadomestne lece razliénih barv in kategorij filtrov. Za zamenjavo si oglejte navodila za
namestitev, ki so na voljo v prilozenih navodilih za uporabo.

OPOZORILA: - Ocal za smuéanje in deskanje na snegu ne uporabljajte na cesti in med voznjo. — Ocal
za smucanje in deskame na snegu ne uporab\jajle za neposredno gledanje v sonce in za zas¢ito pred
ultravijoli¢nim sevanjem zaradi umetnih virov.

ZASCITA PROTI ROSENJU: Izdelek je zasciten proti rosenju, tako da zagotavlja optimalno vidljivost v
razli¢nih pogojih uporabe. Kljub temu pa se lahko le¢a zarosi v pogojih zelo visoke stopnje vlaznosti m/all pri
izrazitih temperaturnih spremembah.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE: Za ¢is¢enje je priporocljiva uporaba mlaéne vode, ée so ocala zelo umazana,
pa tudi tekocega ¢istilnega sredstva z nevtralno pH-vrednostjo. Izdelek splaknite in ga pustite, da se osusi. Za
¢is¢enje ne uporabljajte organskih topil.

POMEMBNO: notranje strani lece ne susite in ne brisite na silo, da ne poskodujete njene povréine.
SHRANJEVANJE: po vsaki uporabi in med prevazanjem je priporocljivo, da ocala shranite v vrecko iz blaga
ter v njihov etui. Oca\ ne puscajte ga v blizini virov toplote ali na neposredni sonéni svetlobi.

PREGLED: ocala pozorno preglejte pred vsako uporabo in po vsakem padcu. Ce opazite poskodbe
(ukrivljena slika, odrgnine, motnost ali praske), zamenjajte le¢o ali celotna ocala. Ce je le¢a poskodovana, ne
zagotavlja zadostne zad¢ite pred zarki UVA in UVB.

GARANCWA: druzba KASK S.p.A. daje 2-letno garancijo za izdelke za vse napake v materialu ali tovarniske
napake. Garancija ne zajema pomanjkljivosti, ki so posledica normalne obrabe, sprememb, nepravilnega
shranjevanja, neprimernega vzdrzevanja ali uporabe v druge namene, razen tistih, za katere je bil izdelek
zasnovan.

IZJAVA O SKLADNOSTI: Za pridobitev izvoda izjave o skladnosti EU za ta pripomocek obis¢ite spletno
mesto www.kask.com.

Bnarogapum Bac 3a BbiGop npoaykuum KOO: npunekaTenbHbIi An3aiiH, LUMPOKWUiA nepudepuyeckuii 063op,
YNNOTHUTENb U3 MATKOTO TPEXCIIOWHOrO NeHoMaTepuana, rapaHTupytoLLero abcontoTHbIN komcopT. KomdopT,
CTUNb 1 6e30nacHOCTL — WUMEHHO OHM MOMOXeHb B OCHOBY cepun Macok KOO, npeaHasHayeHHbIX aAns
MayHTMHﬁaIZKIAHI’a n e3abl Ha Benocunegax no I'IEpeCeHeHHOVI MECTHOCTHU. EJ'IBI'O[Zlapﬂ COTpyAHMYeCTBy C
komnaHueit ZEISS®, nuaupyrowmm GpeHaom B o6nacTi onTuky, a Takke Gnaroaaps TwarensHomy noadopy
mMaTepuanos M CTUMI0 3TOT aKkceccyap WaeanbHO AOMOMHSIET LWMEM W OTNMYAETCs MpUBNEKaTemNbHbIM
AN3anHOM.

JINH3A, OnTumarnbHble onTUYECKMe XapaKTepUCTUKW W YeTKWiA nepudepnyeckuii 0630p OYeHb BaXHbl BO
Bpems 3aHsTuii cnoptom. B macke KOO wcnonb3ytotcst TopoBble nuH3bl Made by ZEISS@ paspaboTaHHble
C BbICOKAMM MoKa3aTenamu ONTUYECKUX XapaKTepucTuk 6e3 60 wuC n npc
COOTBETCTBYIOLNE UCNBITAHUS.

OPYTUE XAPAKTEPUCTUKW INWH3. - Ontuueckuii knacc: 1. - 100%-Has 3awmrta OT BO3AEWCTBUS
ynbTpachnoneTossbIX Nyyei. - VckniountensbHas 3alynta Hapy)XHOW NOBEPXHOCTM OT uapanuH. - 3alwmTa ot
3anoTeBaHns”.

* ITH3bI MOTYT 3aM0TeBaTL B Crly4ae BHE3ANHOMO N3MEHEHIUs! TeMnepaTypbl (Hanpumep, ecnu 3aiT ¢yl
B MoMeLLeHue).

OMPABA. - 100 % paspaGotka u usrotoenenne B Wtanum - JIMUEBOK yYNNOTHWTENb M3 MSrKOro
TepMocthopMOBaHHOrO dnca Ans obecneyeHns MakcumanbHoro komgopTa - LLnpokas v nerko perynupyemas
pe3nHka ¢ CUNWKOHOBOW BCTaBKON ANns nyywero cuennenus ¢ KaCKOM.

- OnTumanbHas aganTupyemocTb - Cuctema cmeHbl N3 SLIDE LOCK SYSTEM: npoctas MHHOBALMOHHas
cuctema, paspabotaHHas Anst GbICTPOiA U Nerkoi 3ameHbl NuH3bl. bonee noapobHyo MHbopMaLuo cM. B
WHCTPYKUMK, KOTOpasi NOCTaBnAeTcs BMecTe C MacKow.

OBLUME UHCTPYKLIUW. Mpexae 4em nonb3oBaTbCA MACKOW, BHUMATENBLHO MPOYMTATE UHCTPYKLMM MO ee
NPUMEHEHMIO, YXOAy W YmMCTke. HecobriioneHne npuseaeHHbIX MHCTPYKLMA MOXET CHU3NTL obecrieunsaembiii
Mackoii ypoBeHb 6e30MacHOCTH, a Takke CHU3UTL ee 3thheKTUBHOCTL C MPaBOBOM W TEXHUYECKON TOUKM
3peHUs. B crny4yae nonyyYeHWs TpaBM WU Aaxe CMepTu BCNeAcTBUE HEeCHACTHOro Crny4asi, CBSi3aHHOro C
HeHaaNexallM UCMoNb30BaHNEM Mackit, NPOU3BOAUTENL 1 (MM) AUCTPUBLIOTOP OTBETCTBEHHOCTU HE HECYT.
3Ty Macky cneayeTt UCnonb3oBaTb TOMbKO ANA BUAOB AEATENbHOCTU, COOTBETCTBYIOLUUX €€ HasHa4eHuto.
3™ obluMe MHCTPYKUMM HeoGXOAMMO XpaHUTb B TeYeHue BCEro nepuoaa MCMomnb3oBaHUs CpeacTsa
MHAVBUAYanbHOI 3awwmTel. Macka cepun KOO paspaboTaHa Ans 3aluThl rnas oT Bo3feicTBIUS aTMOChEpHbIX
SBNEHUN (COﬂHua, CHera, AoxXas, setpa u I'IbIJ'M). Ota macka He npegHasHayeHa ans 3awuTbl nonb3osatens
OT yaapa TBepAbIMiA U (Mnu) OCTpbIMK NpeameTamu. Macka ofecneynBaeT OTNMYHYIO BUAMMOCTL B NioGoi
CUTyalMM W 3alLMILAET rnasa M NNLO OT BO3AEICTBUS YNbTPachMoNeToBbIX Nyyeil, 0COBEHHO MHTEHCMBHBIX
B ropax, v OT TpaBMm, nony4yaemblx BCneacTesvie BOS/ZleVICTBVIFI CONMHEYHbIX J'IyHeVI. nOSTOMy ucnonb3oBaHve
3TOro ycTpoictea pekomeHgoBaHo. Macka KOO obecneunBaet 100 % 3awuTy OT ANMHHBIX, KOPOTKWX,
yNbTPaKopOTKUX yNbTpadroneToBbIX Nyyeit AnnHomn Ao 400 Hm. Macka KOO — aTo cpefcTBO UHAMBMAYaNbHON
3awyTel (CM3), 1 kak TakoBOE OHO NpoLno cepTudnkaumio EC ¢ npumeHeHnem TpeGoBanuii Pernamerta EC
2016/425 1 COOTBETCTBYET €BPONENCKOMY TEXHU4eckomy cTaHaapTy EN174:2001 (Macku Ans ropHONbIKHOTO
cnycka) 1 amepukaHckomy ctaHaapty ASTM F659:2010, koTopble NpUMEHSNUCEL Ha 3Tane NpPoeKTUPOBaHUS
W UCNbITaHUA.

KATEFOPUA ®UMNBTPOB. Ha BHeluHeii NOBEPXHOCTM NUH3bI YKa3blBaeTCA kaTeropust unbTpa (CM. KOMOHKY
«Kateropusi counbTpar B Tabnuue Hike).

Dzigkujemy za wybranie produktu KOO: optywowa konstrukja, szerokie pole widzenia, migkka tréjwarstwowa
pianka gwarantujaca optymalne dopasowanie Komfort, Styl i Bezpieczenstwo. Na tej podstawie projektowane
sg produkty KOO, tworzac szeroki wybér gogli przeznaczonych dla oséb uprawiajacych kolarstwo gérskie
(MTB) i kolarstwo terenowe. Wspotpraca z firma ZEISS®, wiodaca marka w branzy optycznej, oraz staranne
badania materiatéw i stylu sprawiajg, ze produkt ten stanowi doskonate uzupetnienie kasku i wyrafinowany
element wzornictwa.

SZYBA: Optymalna widocznos¢ i wyrazne widzenie peryferyjne sa niezbedne podczas aktywnosci sportowej
Gogle KOO wykorzystujg soczewki toryczne wyprodukowane przez firme ZEISS® opracowane i przetestowane
w celu zapewnienia ostrego, pozbawionego znieksztatcen widzenia.

INNE WEASCIWOSCI SOCZEWEK: - Klasa optyczna 1 - 100% ochrony przed prom\emaml UV - Ochrona
przed zadrapaniami na powierzchni zewnetrznej - Wiasciwosci przeciw zaparowywaniu*

*Jednak soczewki moga zaparowac w przypadku nagtych zmian temperatury (np. przy wchodzeniu z powietrza
do pomieszczenia).

OPRAWA: w 100% opracowana i wyprodukowana we Wioszech - Migkka, termoformowana wysciotka
z polaru zapewnia maksymalny komfort - Opaska szeroka i fatwa w regulacji: zastosowanie silikonu dla
lepszej przyczepnosci - Optymalne dopasowanie - system wymiany szybki ,SLIDE LOCK SYSTEM": prosty
i innowacyjny system zaprojektowany z myslg o szybkiej i tatwej wymianie szybki. Wiecej informacji mozna
znalezé w dostarczonej instrukgji obstugi.

ULOTKA INFORMACYJNA: Przed uzyciem gogli nalezy doktadnie przeczytaé instrukcje obstugi, konserwacji
i czyszczenia. Niezastosowanie sie do tego wymogu moze zmniejszy¢ bezpieczenstwo produktu oraz jego
skutecznos¢ techniczng i prawna. W razie wypadku i zwigzanych z nim obrazen lub nawet $mierci w wyniku
niewtasciwego uzytkowania produktu, producent i/lub dystrybutor nie ponosza za to odpowiedzialnosci.
Gogle moga by¢ uzywane tylko i wylacznie dla czynnosci, do ktérych zostaly zaprojektowane. Nalezy
zachowaé niniejsza ulotke informacyjng przez caly okres uzytkowania srodkéw ochrony osobistej. Gogle KOO
s przeznaczone do ochrony oczu przed czynnikami atmosferycznymi (takimi jak stonce, $nieg, deszcz, wiatr
i kurz. Gogle nie s przeznaczone do ochrony uzytkownika przed uderzeniami twardych lub zaostrzonych
przedmiotéw. Gogle gwarantujg doskonata widocznosé w kazdej sytuadji i chronig oczy oraz twarz przed
promieniem ultrafioletowym szczegdlnie agresywnym w gérach oraz przed urazami spowodowanymi
ekspozycja na $wiatto stoneczne, dlatego sg produktem, ktéry powinien by¢ uzywany przez wszystkich. Gogle
KOO zapewniaja 100% ochrone przed promieniowaniem ultrafioletowym UVA/UVB/UVC do 400nm. Gogle
KOO sa srodkiem ochrony indywidualnej (SOI) i jako takie posiadajg oznakowanie CE w celu zapewnienia
zgodnosci z wymogami Rozporzadzenia UE 2016/425 i sa zgodne z europejska norma techniczng EN174:2001
(gogle do narciarstwa zjazdowego) i amerykariska ASTM F659:2010 stosowane w fazie projektowania i prob

Dékujeme Vam, ze jste si vybrali vyrobek KOO: piijemny design, $iroké periferni vidéni, mékka tfivrstva péna,
ktera zaru¢uje optimalni uchyceni. Komfort, Styl a Bezpeénost. Tohle jsou tfi pilife, na kterych jsou zalozené
vyrobky KOO, které umoznily vznik linie bryli, navrzenou proaktivity MTB a terénni cyklistiky. Spoluprace se
spolecnosti ZEISS®, predni znackou v oboru optiky, a peclivy vyzkum materiali a stylu ¢ini tento doplnék
dokonalym pfislusenstvim pfilby a vyhledavanym designovym objektem.

COCKA: Optimalni opticka vykonnost a jasné periferni vidéni jsou pfi sportu zésadni. Bryle KOO pouzivaji
torické cocky Made by ZEISS®, vyvinuté a odzkousené, aby nabidly jasné vidéni a bez zkresleni.

DALSI VLASTNOSTI COCKY: - Opticka tiida 1 - 100% odolnost vi¢i UV zéfeni - Odolnost vici poskrabani
vnéjsiho povrchu - Ochrana proti zamlzeni*

*V piipadé nahlych zmén teplot (napf. pfi pfechodu z vnéjsiho prostiedi dovniti) mohou byt ¢ocky i presto
vystaveny zamlzeni.

RAM: - 100% vyvinuty a vyrobeny v Itélii; - Obli¢ejova opérka z mékkého flisu, ktery je tepelné tvarovan pro
maximalnim komfort; - Siroka a snadno nastavitelnd guma: aplikace silikonu pro lepsi pfichyceni

- optimalni pfizpisobivost - Systém vymény Cocek "SLIDE LOCK SYSTEM": jednoduchy a inovaéni systém,
navrzeny pro rychlou a snadnou vyménu &ocky. Podrobnéjsi informace najdete v navodu, ktery je sougasti
vybavy.

INFORMACNI SDELENI: Pied pouzitim lyzafskych bryli si pozomné prectéte pokyny pro poutiti, udrzbu a
&isténi. Nedodrzeni uvedenych pokynu by mohlo snizit bezpeénost poskylovanou lyzatskymi brylemi, jakoz i
omezit jejich technickou a pravni cinnost. V pipadé nehody se zranénim nebo dokonce smrti, zpisobenymi
nevhodnym pouzitim lyzafskych bryli, vyrobce a/nebo distributor odmitaji jakoukoliv odpovédnost.

Tyto bryle musi byt pouzivany vyhradné a vyluéné pro &nnost, pro kterou byly vyrobeny. Toto informaéni
sdéleni je tfeba uchovat po celou dobu Zivotnosti OOP. Bryle KOO byly vyrobeny k ochrané oéi pred
atmosférickymi vHvy (jako jsou sluneéni zéfeni, snih, dést, vitr a prach). Zornik bryli nebyl navrzen k ochrané
uzivatele pred narazem tvrdych a/nebo 3picatych predmetu Bryle zaruéuji dokonalou viditelnost v kazdé
situaci a chrani o¢i a obhcej pred obzvlasté agresivnimi ultrafialovymi paprsky v horach a pred zranénim
zpUsobenym sluneénim zafenim, a je tedy prostredkem které by mél nosit kazdy. Bryle od firmy KOO zajistui
100% ochranu pfed UVA/UVB/UVC ultrafialovym zafenim, a to az do 400 nm. Bryle KOO jsou Osobnim
ochrannym prostfedkem (OOP) a jako takové nesou oznaéeni CE, které zaru¢uje shodu s pozadavky Smérnice
EU 2016/425 a odpovidé evropské technické normé EN174:2001 (lyzaiské bryle pro sjezdové lyzovéni) a
americké normé ASTM F659:2010, pouzivané ve fazi projektovani a kolaudace.

KATEGORIE FILTRU: Na vn&j&im povrchu &ocky je uvedena kategorie filtru (viz sloupec Kategorie filtru
uvedeny v nasledujici tabulce).

KATEGORIA FILTROW: Na zewnetrznej powierzchni szybki wskazana jest kategoria filtra (patrz kolumna o . L
Kategoria filtra pokazana w ponizszej tabeli). ol Kategorie filtru Popis a PouZiti
Svételna
propustnost . N
EN174:2001 Popis Pouziti
Kategoria s . n < N
X Opis i uzytkowanie Velmi vysoké ochrana pfed
Przepuszczal- iltra 3%-8% S4 TMEVC‘)JE\:AKZYASB\;/A%IK/’VE‘:\I[M slune&nim zaFenim napf. na mofi,
nosc . N . snéhu, v horach nebo v pousti.
EN174:2001 Opis Uzytkowanie
Bardzo wysoka ochrona 8%-18% S3 Vysoka ochrana pfed slune¢nim
3%-8% sa ZABARWIENIE SZYBKI ekstremalnego promieniowania COCKY SE STREDNIM ocrazem
BARDZO CIEMNE sfonecznego (pc&kryte 5mel§;\em ZABARVENIM RY Dobra och red slunedni
owierzchnie, duza wysokoé¢ z obra ochrana pred slune¢nim
v p Wy: 18%-43% S2 iy /.\\ odrazem
& | Wysoka ochrona przed blaskiem
8%-18% S3 %Nk ¥ P NZ & sniseni solarni
stonecznym 43%-80% 51 ’ y Omezené snizeni solarntho
ZABAR%'X{EES‘,LEESZYBK' COCKY S MIRNYM &J odrazu

Sz | Dobra ochrona przed blaskiem ZABARVENIM ; & snizeni solarmi
18%-43% S2 al.\\ sﬁonec’;nym 80%-100% 50 & Velmi omezegceirsarxem solarniho
43%-80% S1 %‘!i}) Ogranicz%r;‘aegﬁ:kﬂa blasku POZNAMKA: k disporzici jsou nahradni ¢ocky odlisnych barev a odlignych kategorif filtru. Pro vyménu si

ZABARVIY&%(NK:E SZYBKI 9 prectéte montazni pokyny v navodu, ktery je sou¢asti baleni.

80%-100% 50 @ Bardzo ograniczona redukcja UPOZORNENI: - Nepouzivejte bryle pro lyzovani a snowboard na silnici nebo pfi fizeni vozidla. - Nepouzivejte
blasku stonecznego lyzafské bryle pro pfimé pozorovani slunce a pro vystaveni se ultrafialovému zafeni, produkovanému umélymi

K;L?.::?r":;’ OnucaHue 1 NpUMeHeHne
nponyckaHms
EN174:2001 Onucatve MpuMeHeHne
TMoBbILLEHHBI YPOBEHb 3aLLUTHI
3%-8% sS4 LBETHbIE JIMH3bI OT CUIbHO# COMHEYHOI paauaLmmn
° OYEHb TEMHbIE == (Ha 3aCHEe)eHHbIX MECTHOCTSIX,
BO3BbILLIEHHOCTSX)
V. n i
~ 3 OBLILLEHHBIA YPOBEHb 3aLUUTHI OT
8%-18% S8 LIBETHBIE [IWH3bI ﬁ?é OTpaXeHWs CONHEYHOTO CBETa
CPEQHVE v/ H -
So- laanexalumit yposeHb 3aLUuTbl OT
18%-43% s2 “ /.\\ OTPaXeHMs CONHEYHOTO CBETa
43%-80% s1 l/"— OrpaHiYEHHOE yMeHBLLIEHUE
LBETHBIE H3bI é Y OTPaXeHWs CONHEYHOTO CBETa
CBETIIbIE CUnbHO orpaHnyeHHoe
80%-100% S0 & o
COMHEYHOro cBeTa

MPUMEYAHME. B Hanuumu MMeIOTCSi CMEHHble MNMH3bl Pa3nMuHbIX LBETOB M KaTeropuii unbtpa. B
OTHOLLEHUW CMEHbI NINH3 CM. COOTBETCTBYIOLLME UHCTPYKLK B HOCOGIAVI, KOTOpO€e COAEepPXMTCS B yNnakoBKe.
MEPbI MPELOCTOPOXHOCTW. - He cneayeT ucnonb3oBatb Macky Anst NbDKHUKOB U CHOyGOPAUCTOB Mpu
BOXAEHWW W (MNK) HaxoxaeHuM Ha fopore. - He cnegyet ucnonb3oBaTb Macky Ans HEMOCPEACTBEHHOTO
HabniogeHus ConHua M Npu BO3AEHCTBUM YNbTPaduoneToBbIX Iy4el, UCTOYAEeMbIX WCKYCCTBEHHBIMM
VCTOUHMKAMM.
OBPABOTKA MPOTUB 3AMOTEBAHUA. Vspenve obnapaeT 3alwuToii OT 3anoTeBaHus Ans obecneyeHus
onTMManbHoOro 0630pa NPy pa3nnyHbIX yCNnoBUSX €ro UCNonb3oBaHUs. TeMm He MeHee NuH3a MOXET 3anoTeBaTb
B YCIOBUSIX YPE3BLIYANHONM BNAXHOCTU U (MN) NOBBILIEHHBIX TEMNEpaTyp.
YX0[O U YACTKA. ins unCTKM NMH3 peKOMEHAYeTCs UCMOMb3oBaTb TEMMYlo BOAY, @ B Cy4ae CINLLKOM
BbICOKOW ee 3arpsi3HEHHOCTU MOXHO BOCNONb30BATLCA TaKkKe HeVITpaﬂbelM KMAKMUM MOKOLWKUM CpeacTBOM.
3aTem Macky HeoGXOMMO OMONOCHYTh U OCTABUTL MPOCOXHYTb. He CTOUT MCMONb30BaTL ANS YNCTKNA NINH3
opraHuyeckine pacTBopuTenu.
BAXKHO! He cnepyeT aHepruyHo npocylumBaTh Unu NpoTMPaTh BHYTPEHHIOK NUH3Y, 4TOGLI He NOBpeauTsL ee
NOBEPXHOCTb.
XPAHEHME. Mocne kaxaoro ncnomnb3oBaHUs 1 BO BPEMSi TPAHCNOPTUPOBKN PEKOMEHAYETCA BMOXMUTH Macky B
CneuyanbHbIA TKaHEBbI MELLIOYEK, @ 3aTeM NOMECTUTb B CrieumabHbili (hyTrsip. He ocTaBnsiiTe macky BOMUaM
VMCTOYHUKOB TEMNa U B MECTe, rAe OHa MOXET GbiTh NOABEPKEHA BO3AESNCTBUIO MPSIMbIX COMHEUHBIX Jy4ei.
KOHTPOJIb. BHumatenbHo npoBepsiite Macky Neped kax[biM ee WCnonb3oBaHWeM W MocCne Kaxaoro
il Tpyn OB (uci 1300paXeHns, CBETOHENPOHUL@EMOCTb, Hanuuve
NIOTEPTOCTEN M UAPANUH) 3aMEHNTE NIMH3Y UM BCIO Macky MonHocTblo. ECnu nvHaa nospexpaeHa, oHa He
CMOXeT rapaHTupoBaTb AOCTATOYHYl0 3awuty OT BOSAEI’ICTBMR \/J'Ipraq)VIOJ'IeTOBbIX J'I\/HEM ANUHHOIO ”n
KOPOTKOrO [janasoHoB.
TAPAHTUA. Komnanus KASK S.p.A. fgaeT [ABYXMeTHIO rapaHTUio Ha CBOW UW3Aenusi, koTopas
pacnpocTpaHsieTcsi Ha niobble [edekTbl MaTepuanoB WM NPOW3BOACTBEHHbIA 6pak. lapaHTus He
pacnpocTpaHseTcs Ha [AedeKTbl, CBA3aHHble C eCTECTBEHHbIM M3HOCOM, WU3MEHEHUsIMK, HecobniaeHneM
YCIOBUI XpAHEHWS], HEMPaBMUIbHBIM YXO[OM UMM UCTIONE30BAHMEM U3ENNS HE N0 Ha3HaUEHMIO.
LEKNAPALIMA COOTBETCTBUA. [ns nonyyeHus konun Ceptucukata cootBetctusi EC Ha faHHOe
nagenue nocetute www.kask.com.

Hvala vam $to ste odabrali proizvod KOO: dizajn koji sveobuhvatno stiti lice i osigurava iroko periferno vidno
polje, dok mekana pjena u tri sloja jaméi optimalno pristajanje. Udobnost, stil i sigurnost. Na toj se osnovi
dizajniraju proizvodi KOO i tako daju zivot liniji maski osmisljenoj za brdski i off-road biciklizam. Suradnja s
tvrtkom ZEISS®, vodecom markom u sektoru optike, te pazljiv odabir materijala i stila ¢ine ovaj dio pribora
savrsenom nadopunom kacigi i trazenim dizajnerskim proizvodom.

LECA: optimalna opticka svojstva i jasan periferni vid od klju¢ne su vaznosti u sportskim aktivnostima. U
maske KOO ugradene su cilindricne le¢e Made by ZEISS® razvijene i ispitane za jasan i ostar vid bez distorzija.
OSTALE ZNACAJKE LECE: - Opticki razred 1 - 100% UV zatita - Vanjska povriinska zastita od ogrebotina
- Protiv zamagljivanja*

*Le¢e medutim mogu biti podlozne zamagljivanju u slu¢aju naglih promjena temperature (npr. prilikom
prelaska iz otvorenog prostora u zatvoreni).

IZVEDBA: - 100% razvijeno i prowzvedeno u |ta|lj| Potpora za lice od mekog toplinski obhkovanog flisa za
maksimalnu udobnost - Siroka i lako prilagodijiva elastiéna vrpca: silikonski sloj za bolje prianjanja

- Optimalna nosivost - sustav za zamjenu lece “SLIDE LOCK SYSTEM": jednostavan i inovativan sustav
dizajniran za brzu i jednostavnu promjenu lece. Za vise informacija pogledajte prilozenu knjizicu s uputama.
INFORMATIVNI LIST: Prije uporabe maske pazljivo procitajte upute za uporabu, odrzavanje i ¢idéenje.
Nepostivanje onog $to je navedeno moze umanyjiti sigurnost koju pruza maska i ograniciti njez‘mu tehnicku i
normativnu uéinkovitost. Proizvoda¢ i/ili distributer otklanjaju svaku odgovornost za slucaj nesrece izazvane
nepravilnom uporabom maske koja za posljedicu ima otede ili i smrtni ishod.

Ova maska smije se upotrebljavati isklju¢ivo za aktivnosti za koje je konstruirana. Ovaj informativni list
potrebno je ¢uvati tijekom cijelog Zivotnog vijeka OZO-a. Maska KOO konstruirana je za zastitu ociju od
atmosferskih utjecaja (poput sunca, snijega, kise, vjetra i prasine). Vizir nije predviden za zastitu korisnika od
sudara s predmetima i/ili od probadanja. Maska jam¢i savr$enu vidljivost u svakoj situaciji i stiti lice i o¢i od
UV zraka koje su posebno agresivne u planinama, kao i od ozljeda izazvanih izlaganjem suncevoj svjetlosti.
Stoga je maska zastita koju bi trebali nositi svi. Maska KOO osigurava 100%-tnu zastitu od ultraljubicastih
zraka UVA/UVB/UVC do 400 nm. Maska KOO osobna je zastitna oprema (OZO) i kao takva ima oznaku CE
kao jamstvo sukladnosti sa zahtjevima predvidenim Uredbom 2016/425 EU i sukladna je europskoj tehnickoj
normi EN174:2001 (maska za skijaski spust) te ameri¢koj normi ASTM F659:2010 koje su primijenjene u fazi
konstruiranja i ispitivanja.

KATEGORIJA FILTARA: Na vanjskoj povrini le¢e navedena je kategorija filtra (pogledajte stupac Kategorija
filtra u donjoj tablici).

Katﬁgorua Opis i uporaba
Propusnost
EN174:2001 Opis Uporaba
Vrlo visoka zastita od ekstremnog
3%-8% S4 OB\%JL%\‘%&INECA sunceva zratenja (snjezne povrsine,
velika naémorska visina)
8%-18% s3 Povecana zaé;i;aaod sunceva
OBOJENOST LECA !
SREDNJA v/
18%-43% s2 >/0\< Dobra zadtita od sundeva bljeska
A Ograni¢eno smanjenje sunéeva
43%-80% S1 T
° OBOJENOST LECA & Jeska
80%-100% 50 LAGANA @ Vrlo ograni¢eno smanjenje
sun&eva bljeska

NAPOMENA: dostupne su zamjenske lece razli¢itih boja i filtara. Za zamjenu pogledajte upute za montazu
sadrzane u prilozenoj knjiZici s uputama.

UPOZORENLJE: - masku za skijanje i snowboard nemojte koristiti na ulici i tijekom voznje. Nemojte koristiti
masku za izravno gledanje u Sunce ili za izlaganje UV zraéenju iz umjetnih izvora.

OBRADA PROTIV ZAMAGLJIVANJA: Proizvod ima znacajku nezamagljivanja kako bi se zajaméila optimalna
vidljivost u razli¢itim uvjetima primjene. Medutim, le¢a se ipak moze zamagliti u uvjetima ekstremne vlaznosti
|/|||Jal<\|'v toplinskih udara.

ODRZAVANJE | CISCENJE: Za &iscenje le¢a preporucuje se uporaba mlake vode, a u slucaju Jakog
zapr\ janja uporaba i tekuceg deterdzenta neutralne pH vrijednosti. Isperite i ostavite da se lece osuse. Za
ciscenje leca nemojte upotreb\ avati organska otapala.

VAZNO nemojte energi¢no susiti i trljatl unutarnju lecu kako joj ne biste ostetili povrsinu.

CUVANJE: nakon svakog koristenja i tijekom prijevoza preporucuje se staviti masku u za to namuenjenu
platnenu vrecicu i spremiti u etui. Ne ostavljajte masku u blizini izvora topline ili izlozenu izravnoj suncevoj
svjetlosti

KONTROLA: pazljivo provjerite masku prije svake uporabe i nakon svakog pada. Postoje li znakovi ostecenja
(deformirani \zgled izbrazdanost, neprozirnost ili ogrebotme) zamijenite lecu ili cijelu masku. Ako se leca
osteti nije zajamcena dostatna zastita od zraka UVA B.

JAMSTVO: KASK S.p.A. za svoje proizvode odobrava jamstvo od 2 godine za svaki nedostatak u materijalu ili
izradi. Nedostaci zbog normalnog trodenja proizvoda, preinaka, lodeg skladistenja, nepravilnog odrzavanja ili
uporabe razli¢ite od one za koje je uredaj konstruiran iskljuceni su iz jamstva.

IZJAVA O SUKLADNOSTI: Za pribavljanje EU izjave o sukladnosti za ovaj proizvod posjetite web-mjesto
www.kask.com

INFORMACJA: Dostepne s szybki wymienne w réznych kolorach i kategoriach filtrow. Informacje na temat
wymiany mozna znalez¢ w instrukcji montazu zawartej w mstrukqw obstugi dotaczonej do opakowania.
OSTRZEZENIE: - Nie uzywac gogll do jazdy na nartach i snowboardzie na drodze i podczas jazdy. - Nie
nalezy uzywa¢ gogli do bezposredniej obserwaq\ stonca lub ekspozycji na promieniowanie ultraflo\etowe
ze sztucznych zrodet.

WEASCIWOSCI ZAPOBIEGAJACE ZAPAROWANIU: Produkt posiada whasciwosci zapobiegajace
zaparowaniu zapewniajgc optymalng widoczno$¢ w réznych warunkach uzytkowania. Szybka moze jednak
zaparowa¢ w warunkach wysokiej wilgotnosci i/lub gwattownej zmiany temperatury,

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE: Do czyszczenia szybki zaleca sie stosowanie letniej wody, a w przypadku
nadmiernego zabrudzenia nalezy uzyc réwniez ph/nnego detergentu o neutralnym pH. Optukac i pozostawic¢
do wyschnigcia. Do czyszczenia nie nalezy uzywac rozpuszczalnikow organlcznych

WAZNE: Nie nalezy osusza¢ ani wyciera¢ energicznie wewnetrznej czesci szybki, aby nie uszkodzi¢ jej
powierzchni.

PRZECHOWYWANIE: Po kazdym uzyciu i podczas transportu zaleca sie umieszczenie gogli w specjalnym
woreczku z tkaniny i umieszczenie go w specjalnym etui. Nie pozostawia¢ gogli w poblizu zrédet ciepta lub
narazonych na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych.

KONTROLA: Przed kazdym uzyciem i po kazdym upadku nalezy dokfadnie sprawdzi¢ gogle. W przypadku
zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen (deformacji szybki, zarysowan, zmatowienia lub zadrapan) nalezy
wymieni¢ szybke lub cate gogle. W przypadku uszkodzenia szybki nie jest zapewniona wystarczajaca ochrona
przed promieniowaniem UVA i UVB.

GWARANCJA: KASK S.p.A. udziela na produkty 2-letniej gwarancji na wszelkie wady materiatowe lub
produkcyjne. Gwarancja nie obejmuje wad wynikajacych z normalnego zuzycia produktu, modyfikacji,
ztego przechowywania, niewtasciwej konserwacji lub zastosowan innych niz te, do ktérych produkt zostat
zaprojektowany.

DEKLARACJA ZGODNOSCI: Kopie deklaracji zgodnosci UE dla tego produktu mozna znalezé na stronie
www.kask.com.

Zag euxaploToUpe Trou emAEEaTe éva Trpoiov KOO: design Trou aykaAiGder TO TTPOOWTTO, AVETN TTEPIPEPEITKT
6paarn, amaldg agpog TPILV TPWHATWY TTou e§aa@ahilel BEATIOTN epappoyn. Avean, ZTUA kai AogaAeia. Me
Baon autég Tig apxég axediddovral Ta TpoiovTa KOO, kal Kar' ETTEKTATN N OEIpA oKWY €I8IKA yia mountain
bike kai off-road TodnAaadia. H ouvepyaaia pe Tnv ZEISS®, kopugaia Hdpka aTov KAGSO TwV OTITIKWY, Kal HId
TIPOTEKTIK €TTIAOYH UNKWVY Kai aTul, e€aagaliouv OTI To agegoudp auTod ammoTeAe IBavIKG CUUTTApWHA yia Tn
paoka aag, aAAa Kal €va eviuTiwalako design avTiKeipevo.

O BAKOZ: H BeATIoT OTITIKA aTTOS00N Kal N KabBapn TePIPEPEIaKr OPAaN eival aTrapaiTTa aToIxEia yia Ta
arop. O1 paakeg KOO SiaéTouv Topikoug pakoug Made by ZEISS®, Trou éxouv avarTuxBei kai SOKIPAOTE! WOTE
Va TTPOTPEPOUV KaBapr) 0paToTNTA XWPIG TTOPAHOPPWOTEIS.

AAAA XAPAKTHPIZTIKA TOY ®AKOY: - Ommikr) kAaaon 1 - 100% TpoaoTaadia amo Tig akTiveg UV - Emegepyaaia
KATA TWV QUUXWY 0NV EEWTEPIKN em@Aavela - AvTIBapBwTiKA TpoaTagio*

*O1 paKoi EVOEXETAI WATOCO VO BAUTIWVOUV OF TIEPITITWAT §APVIKWY aAAaywv Bepuokpaaia (TT.x. PeTaBaivovrag
QTTO EEWTEPIKO XWPO OE ETWTEPIKO).

O IKEAETOZ: - Zxedidletal kai mapdyetal 100% omv ltadia - E@appoyr oto mpoowto pe omrarég
BeppOdIaUOPPWUEVEG OTOIBES yia péyIoTn avean - PapdU AGoTIXo pe eUKOAN pUBHION: XpAaon CIAIKOVNG yia
HeyaAUTepn aTaBepotnTa - BEATIOTN eappoyr} - ZUaTnua avrikaraotaong @akou «SLIDE LOCK SYSTEM»:
aTTAO Kl TTIPWTOTTOPIAKG GUTTNHA, HEAETNHEVO YIa TNV YprRyopn kai eUKoAN aAAayr Tou @akou. Ma TepiocdTepeg
TTANPOPOPIES, TUPBOUAEUBEITE TO TTAPEXOUEVO EYXEIPIDIO OBNYIWV.

NAHPO®OPIAKO ZHMEIQMA: MMpiv XpnOILOTIOINGETE TN PATKA, SIaBAOTE TTPOTEKTIKA TIG 0dnyieg Xpnang,
auvTrpnang kai kaBapiapoU. H un Tipnan Twv odnyiwy evOEXETal va UTTORABHICE! TNV TTPOTTATIA TTOU TIPOTPEPE]
N pAoKa, KaBWG Kal va PEIWAEN TNV TEXVIKN KAl VOUIKF TNG QTTOTEAETHATIKOTNTA. L€ TEPITITWON ATUXIHATOG HE
TPAUPATIOHO 1 aKOWN Kal BAvaTto TTou o@eileTal Oe akaTAAANAN XPran TNG HAOKAG, O KATAOKEUOOTAG /KAl 0
BIaVOENG ATTOTTOIOUVTaN KABE EUBUVN.

H pdoka autr Ba TTPETTEN var XPNGIMOTIOIEITAI ATTOKAEIOTIKG Kal HOVO yia TN SpacTnpidTnTa yia TNV oTToia £XEl
oxediaoTei. To Tapov TANpogopiakd onpeiwpa Ba Tpémel va guAdoaeTal yia oAdkAnpen T Sidipkeia {wrig Tou
MAIM. H pdoka KOO éxel oxedlaaTei yia TV TTpoaTacia Twv HATIWY ATTO TOUG OTHOOQAIPIKOUG TTAPAYOVTEG
(r.x. B0, X16vI, Bpoxn, aépa kai akovn). H Jehativa dev éxel oxedIaaTei yia va TTPOCTATEUE! TOV XPAAON ATTO
TUYKPOUTEIG Pe OKANPA f/kal aixpnpd avrikeipeva. H pdoka egaapalilel TEAela opatdtnTa o€ KABE TrEpiaTaan
Kl TTPOCTATEVE! T JATIA KAl TO TIPOCWITO IO TIG UTIEPIWBEIS AKTIVES, TTOU €ival IDIaiTEPA ETTIBETIKEG OTO BOUVO,
Kal o6 Ta eykaUpata Tou o@eilovTal aTnv €kBean aTo NAIOKO GWG. ZUVETTWG, €ival €va PHETO TTPOCTATIAG TTOU
Ba mpémel va popléTal ammo 0Aoug. H pdaka KOO egaopaAilel 100% TrpoaTacia aTmo TI UTTEPIWDEIG OKTIVEG
UVA/UVB/UVC £wg Ta 400nm.H pdaoka KOO eival éva Mégo Atouikng Mpoataaiag (MATT), kal wg TETOI0 QEPE!
onpavon CE o€ moToToinang TG €QapuUoyng Twy amaimiogwy Tou TpoPAémovTal amo Tov Kavoviopo EE
2016/425 Kol GUPHOPPWVETAI PE TO TEXVIKO EUPWTTGIKO TTpoTuTTo EN174:2001 (udoka yia okl katdBaang) kai To
apepIKavIKo TpoTuto ASTM F659:2010, pe Xprian o€ @aarn oxediaopou Kal SOKIUAG.

. KATHFOPIA ®IATPQN: v eEwTepikn ETMIQAVEIX TOU GAKOU avaypageTal n karnyopia Tou giAtpou (Beite Tn

zdroji.

UPRAVA PROTI ZAMLZOVANI: Vyrobek se vyzna@uje vlastnostmi zabrafujicimi zamlzeni pro zajisténi
optimélniho vidéni v riznych podminkach pouziti. Cocka by se mohla nicméné zamlzit v podminkach
mimoradné vihkosti a/nebo zvysenych tepelnych $oka.

UDRZBA A CISTENI: Pro cidténi cocek se doporuéuje pouzivat vlaznou vodu a v piipadé nadmérého
znecisténi také tekuty Cistici prostiedek s neutrdlnim pH. Oplachnéte a nechejte uschnout. K &isténi
nepouzivejte organicka rozpoustédla.

DULEZITE: Nesuste, ani neotirejte silou vnitini ¢ocku, aby nedoslo k poskozeni jejiho povrchu.

UCHOVANI: Po kazdém pouiti a béhem prepravy se doporucuje ulozit lyzaiské bryle do pfislusného
latkového sacku a vlozit do piislusného pouzdra. Nenechavejte lyzaiské bryle v blizkosti zdroji tepla a
vystavené pusobeni pfimého slune¢niho svétla.

KONTROLA: Pied kazdym pouzitim lyzaiskych bryli nebo po kazdém padu je pozorné zkontrolujte. V pfipadé
zjisténi poskozeni (deformace vidéni, skrabance, zamlzeni nebo ryhy) vyméiite &otky nebo celé bryle. Pokud
je cocka poskozena, nezarucuje dostatecnou ochranu proti UVA a UVB zéfeni.

ZARUKA: Spolecnost KASK S.p.A. ruéi za své vyrobky po dobu 2 let, a to na Jakekohv vady materialu
nebo vyrobni vady. Zaruka se nevztahu]e na vady zpusobene béznym opotiebenim, Gpravami, nespravnym
skladovanim ¢i udrzbou nebo pouzivanim na jiné ucely, nez na jaké byl prostredek vyroben.

PROHLASENI O SHODE: Pro vytisk Prohlaseni o shodé EU k tomuto vyrobku, navétivte stranky www.kask.
com

Grazzi talli ghazilt prodott KOO: disinn komdu, vizjoni periferika wiesgha, foam artab bi tliet saffi biex
jiggarantixxu kumdita assoluta. Kumdita, Stil u Sikurezza. Il-prodotti KOO jigu studjati fuq din il-bazi, u
b'hekk jaghtu I-hajja lil linja ta’ goggles, mahsuba ghall-uzu f'attivitajiet tal-MTB u ciklizmu off-road. Bil-
kollaborazzjoni ma" ZEISS®, marka ewlenija fis-settur ottiku, u ricerka profonda tal-materjali u fl-istil, dan
l-acéessorju huwa suppliment perfett ghal mal-elmu u oggett tad-disinn li jfittxuh in-nies.

IL-LENTI: Prestazzjoni ottika mill-aqwa u vizjoni periferika definita u ¢ara huma essenzjali matul il-prattika
sportiva. Il-goggles KOO juzaw lentijiet torici Made by ZEISS® zviluppati u ttestjati biex joffru vizjoni definita
u minghajr distorsjonijiet.

KARATTERISTIKI OHRAJN TAL-LENTI: - Klassi Ottika 1 - Protezzjoni 100% mir-raggi ultravjola (UV) -
Trattament kontra |-brix fuq is-superfi¢je esterna - Trattament kontra t-titpin*

*|I-lentijiet jistghu madankollu jkunu suggetti ghat-titpin fil-kaz ta’ bidliet ripetituti fit-temperatura (ez. fil-kaz
bhal meta wiehed jghaddi minn ambjent estern ghal wiehed intern).

IL-FRAMES: - zviluppati u prodotti 100% fl-Italja - Appogg tal-wicc bi fleece termoformat ghall-agwa kumdita
- Lastiku wiesgha u facli biex taggusta: applikazzjoni tas-silikonu ghal gabda ahjar - Jistghu jintlibsu sew -
Sistema ta’ tibdil tal-lenti “SLIDE LOCK SYSTEM": sistema sempli¢i u innovattiva studjata ghal tibdil veloci u
facli tal-lenti. Ghal aktar informazzjoni agra |-fuljett tal-istruzzjonijiet ipprovdut.

NOTA TA' INFORMAZZJONI: Qabel ma tuza I-goggles, agra sew l-istruzzjonijiet ghall-uzu, il-manutenzjoni
u t-tindif. Jekk ma tosservax dak li jigi spjegat, huwa possibbli |i titnagqas is-sikurezza offruta mill-goggles kif
ukoll titnagqas |-effikacja teknika u guridika. Fil-kaz ta’ in¢identi b'feriti relatati jew anke mewt minhabba I-uzu
hazin tal-goggles, il-manifattur u/jew id-distributur jichdu kwalunkwe responsabbilta.

Dawn il-goggles iridu jintuzaw biss u esklussivament ghall-attivita li gew mfasslin ghaliha. Din in-nota ta’
informazzjoni ghandha tinzamm ghal matul it-tul ta’ hajja tat-TPP. Il-goggles KOO gew imfasslin biex
jipprotegu |-ghajnejn minn agenti atmosferici (bhax-xemx, il-borra, ix-xita, ir-rifi u t-trab). ll-viziera ma gietx
imfassla biex tipprotegi lil min juzaha mill-impatt ma’ oggetti ebsin u/jew ippuntati. ll-goggles jiggarantixxu
vizibbilta perfetta f'kull sitwazzjoni u jipprotegu |-ghajnejn u l-wi¢é mir-raggi ultravjola, i huma partikolarment
aggressivi fil-muntanji u minn feriti kkawzati mill-espozizzjoni ghad-dawl tax-xemx, u ghaldagstant huma
taghmir li ghandu jintlibes minn kulhadd. Il-goggles KOO jiggarantixxu protezzjoni 100% mir-raggi ultravjola
UVA/UVB/UVC sa 400nm.ll-goggles KOO huma Taghmir Personali Protettiv (TPP) u ghaldagstant ghandhom
il-marka CE bhala garanzija tal-osservanza tar-rekwiziti specifikati fi-Regolament UE 2016/425 u huma
konformi mal-istandard tekniku Ewropew EN174:2001 (goggles ghall-iskijjar ghan-nizla) u ma’ dak Amerikan
ASTM F659:2010 uzat fil-fazi tad-disinn u l-ittestjar.

KATEGORIJA TAL-FILTRI: Fuq is-superficje esterna tal-lenti hemm specifikata |-kategorija tal-filtru (ara
|-kolonna Kategorija tal-Filtru li tidher fit-tabella t'hawn taht).

Dakujeme, 7e ste si vybrali vjrobok KOO: obly dizajn, $iroké periférne videnie, makka trojvrstvova pena so
zarukou optiméalneho komfortu. Komfort, styl a bezpecnost. Prave na tomto zaklade KOO studuje svoje
vyrobky a uvadza do Zivota spektrum masiek na pouZitie pocas jazdy na horskom bicykli a pri off-road
cyklistike. Vdaka spolupréci so spoloénostou ZEISS®, svetovym lidrom v oblasti optiky, pozornému skimaniu
materialov a tylu je tato pomdcka dokonalym doplnkom k prilbe a vyhladavanym dizajnovym predmetom.
OSOVKA: optimélny opticky vykon a jasné periférne videnie su pocas $portovych vykonov zésadné.
V lyziarskych okuliaroch KOO sa pouzivaju torické $oSovky Made by ZEISS®, vyvinuté a testované tak, aby
pondkali jasné videnie bez skreslenia.
DALSIE VLASTNOSTI SO50VKY: — Optlcka trieda 1 - 100 % ochrana proti UV Ziareniu — Vonkajsi povrch je
osetreny proti poskriabaniu — Odolnost voci zahmlievaniu* —
*Sosovky sa v kazdom pripade mézu zahmlievat pri nahlych zmenach teploty (napr. pri prechode z vonkajsieho
do vnatorného prostredia).
RAM: — 100 % vyvinuty a vyrobeny v Taliansku — Tvérové opierka z mékkého, tepelne tvarovaného flaudu pre
maximalny komfort — groka a lahko nastavitelna gumicka: silikonova aplikacia na lepsie prichytenie
- Optimalna prispésobivost — Systém vymeny SoSovky “SLIDE LOCK SYSTEM": jednoduchy inovativny systém
na rychlu a [ahki vymenu SoSovky. Pre viac informacii i precitajte prilozeny navod na pouzivanie.
INFORMACNA POZNAMKA: Pred pouzivanim okuliarov si pozorne precitajte navod na pouzivanie, tdrzbu
a Cistenie. Pri nedodrzani uvedenych pokynov sa méze znizit bezpecnost, ktord okuliare poskytujd, ako aj
ich technické a pravna G&innost. Vyrobca a distributor nenest ziadnu zodpovednost v pripade nehody s
nasledkom poranenia ¢ dokonca usmrtenia oséb v désledku nespravneho pouzivania masky.
Tieto okuliare sa mézu pouzivat vyluéne na ¢innost, na ktord boli navrhnuté. Tato informacna poznamka sa
musi uchovavat pocas celej doby Zivotnosti tejto osobnej ochrannej pomécky. Okuliare KOO boli navrhnuté
na ochranu oéi pred poveternostnymi vplyvmi (sinko, sneh, dézd, vietor a prach). Ochranny &tit neslizi na
ochranu pouzivatela proti narazom ostrych a 3picatych predmetov. Okuliare zaru¢uji dokonalu viditelnost v
kazdej situécii a chrénia odi a tvar pred ultrafialovym Ziarenim, zvlast silnym v horskych podmienkach a pred
poskodenim zraku z dévodu vystavenia sinecnému Ziareniu, preto je by ich mal pouzivat kazdy. Okuliare KOO
zaru¢uj 100 % ochranu pred ultrafialovym ziarenim UVA/UVB/UVC a7 do 400 nm. Okuliare KOO st osobnou
ochrannou poméckou (OOP) a ako také podliehaju certifikacnému postupu ES v sdlade s ustanoveniami
nariadenia EU 2016/425 a st v sulade s technickou normou EN174:2001 (okuliare na zjazdové lyzovanie) a
americkej norme ASTM F659:2010, ktoré boli pouzité v proleklovacej a testovacej faze.
KATEGORIE FILTROV: Na vonkajsom povrchu $o$ovky je uvedena kategéria filtra (pozri stlpec Kategéria
filtra v tabulke nizsie).

Katfﬁtgr:na Popis a pouzivanie
Priepustnost
EN174:2001 Popis Pouzivanie
Velmi vysoks ochrana proti
3%-8% s4 FAREBNE SO50VKY AK‘ extrémnemu slne¢nému Ziareniu
VELMI TMAVE o (zasneZené povrchy, vysoka
nadmorska vyska)
QA Wi
~ e ysoké ochrana proti odrazu
8%-18% 3 FAREBNE $0S0VKY %|\$ slne&ného ziarenia
STREDNE TMAVE RY) Dobrs och iod
g o obra ochrana proti odrazu
18%-43% 52 I slneéného ziarenia
A7 . : v
—e= Obmedzena redukcia sine¢ného
43%-80% s1 7 reduk
” FAREBNE $030VKY &J Ziarenia
MIERNE TMAVE N . :
Velmi obmedzena redukcia
80%-100% S0 & odrazu sineéného Ziarenia

POZNAMKA: K disporzicii st nahradné farebné 3o3ovky a rézne kategarie filtrov. Pre vymenu pozri navod na
montaz, ktory sa nachadza v dodanom navode na pouzivanie.

UPOZORNENIE: nepouZivajte lyziarske a snowboardové okuliare v cestnej premévke a pri vedeni vozidla. -
Nepouzivajte okuliare na priame pozorovanie slnka a na vystavenie ultrafialovému Ziareniu, ktoré produkuju
umelé zdroje.

UPRAVA PROTI ZAHMLIEVANIU: Vyrobok ma protlzahmhevacwu schopnost, aby zarudil optimalnu
viditelnost pri réznych podmienkach pouzivania. Sosovka sa vak mdze zahmlievat v podmienkach extrémnej
vlhkosti alebo pri vysokom tepelnom Soku.

UDRZBA A CISTENIE: Na Cistenie $o3oviek odpori¢ame pouzivat vlaznii vodu a v pripade vynimoéného
znecistenia tiez tekuty Cistiaci prostriedok s neutralnym pH. Oplachnite a nechajte vyschnit. Nepouzivajte na
Cistenie organické rozpastadla.

Délezité: Vnutorni $oSovku nesuste ani silno nestchajte, aby sa neposkodil jej povrch.

SKLADOVANIE: Po kazdom pouZiti a pri preprave odpori¢ame okuliare uloZit do textilného vreciska a
prislusného puzdra. Nenechavajte okuliare v blizkosti zdrojov tepla alebo vystavené priamemu slne¢nému
ziareniu.

KONTROLA: Pred kazdym pouzitim a po kazdom pade okuliare dékladne skontrolujte. Ak zistite poskodenie
(deformécia videnia, ryhy, nepriehladnost alebo Skrabance), vymerite SoSovku alebo celé okuliare. Ak je
poskodena Sosovka, nie je zarucené dostatocné ochrana proti licom UVA e UVB.

ZARUKA: Spolo¢nost KASK S.p.A. poskytuje na svoje vyrobky zéruénd lehotu 2 roky v pripade akejkolvek
mater'\a’\ovej alebo vyrobnej chyby. Zéruka sa nevztahuje na chyby spésobené beznym opotrebovanim
vyrobku, Upravami, nespravnym skladovanim, nevhodnou udrzbou, alebo pouzitim na iné Ucely ako tie, na
ktoré bol vyrobok navrhovany.

VYHLASENIE O ZHODE: Képiu vyhlasenia o zhode EU tohto vyrobku najdete na webovej stranke www.
kask.com.

Bir KOO UriinG sectiginiz icin tesekkir ederiz: sarmalayan tasarim, genis ¢evre gorlsli, optimum uyumu
saglamak icin Ug katmanli yumusak képik. Konfor, Stil ve Guvenlik. KOO drinleri MTB (Dag Bisikletciligi)
faaliyetleri ve arazi bisikletciligi faaliyetleri icin distnilmis bir dizi maskeye hayat veren iste bu temeller
tzerinde tasarlanmistir. Optik sektdrin lideri olan ZEISS® markasi ile isbirligi ve malzeme ve stil icin yapilan
dikkatli bir arastirma bu aksesuari kask i¢in mikemmel bir tamamlayici ve aranan bir tasarim nesnesi haline
getirmektedir.

LENS: Sportif faaliyetler sirasinda mikemmel optik performans ve net cevresel goris 6nemlidir. Enigma,
berrak ve bozulmamig bir goérlis saglamak icin gelistirilmis ve test edilmis olan ZEISS® marka torik lensler
kullanmaktadir.

LENSIN DIGER OZELLIKLERI: - Optik sinif 1-% 100 UV isinlarina karsi koruma - Dis yiizeyde cizilmeye karsi
koruma - Bugu énleyici * -

* Ani sicaklik degi§im|ermde mercekler gene de sislenmeye maruz kalabilir (6rn. Harici bir ortamdan dahili
bir ortama gecis yaparken).

MONTUR: - %100 Italya'da gelistirilmis ve tiretilmistir- Maksimum konfor icin yumusak termoformlu polar yiz
destegi- Elastik genis ve ayarlamasi kolay: daha iyi bir kavrama icin silikon uygulamasi - Optimal bir takilabilirlik
- "SLIDE LOCK SYSTEM" lens degistirme sistemi: lensin hizli ve kolay degistirilmesi icin tasarlanmig basit ve
yenilikgi bir sistem. Daha fazla bilgi icin birlikte verilen talimat kitapgigina bakin.

GENEL BILGILER: Maskeyi temizlemeden énce kullanim, bakim ve temizlik talimatlarini dikkatle okuyunuz;
Aciklananlara uyulmamasi vizér tarafindan saglanan glivenligi, teknik ve yasal etkinligini azaltabilir. Uretici
ve/veya distribltor, kaza halinde maskenin uygunsuz kullanilmasindan kaynaklanan kisisel yaralanmalar veya
Slimlerden dolayr sorumluluk kabul edemez. )

Bu maske sadece ve sadece tasarlanmig oldugu faaliyetler icin kullanilmalidir. isbu bilgilendirme notu
Kisisel Koruma Aygitinin kullanim 6émrii boyunca muhafaza edilmelidir. KOO maskesi, gozleri atmosferik
etkenlerden (glines, kar, yagmur, riizgar ve toz gibi) korumak icin tasarlanmistir. Vizér kullaniciyr sert ve/
veya sivri nesnelerin ¢carpmasina kargi korumak Uzere tasarlanmamistir. Maske her durumda mikemmel bir
gorintrlik saglar ve gozleri ve ylizi daglardaki 6zellikle agresif ultraviyole iginlarindan ve giines 1s1gina
maruz kalmadan kaynaklanan yaralanmalardan korur ve bu nedenle herkes tarafindan takilmasi gereken bi
aygittir. KOO maskesi, 400nm’ye kadar UVA / UVB / UVC ultraviyole iginlarina kargi% 100 koruma saglar. KOO
kayak ve snowboard maskesi bir Kisisel Koruma Cihazidir (PPE) ve AB Yénetmeligi 2016/425'in gerekliliklerine
uygunlugunu garanti eden CE markasini tagir ve ve EN174 sayili Avrupa teknik standardina uygundur:2001
(Alp disiplini kayak maskesi) ve Amerikan ASTM F659:2010 standartlari: tasarim ve test asamalarinda kullanilir.
FILTRE KATEGORILERI: Mercegin dis yiizeyinde, filtre kategorisi (asagida yer alan Filtre Kategorisi Stitununa
bakiniz) belirtilmistir.

otfihn Kamyopia gikpou orov mopakdro mivaka). ﬁzﬁe ft;‘da Deskrizzjoni u Uzu Filtre kategorisi Aciklama ve kullanim
Kamnyopia Trazmittanza Gegirgenlik
o Mepiypagr kai xprion EN174:2001 Deskrizzjoni Uiu EN174:2001 Aciklama Kullanim
MeparornTa
- 5 : ol Protezzjoni gholja hafna minn Glines iginlarina kars: yiiksek
EN174:2001 Nepiypagn Xprion 9 KULUR TAL-LENTIIET fet Joni gho' S 1§ §1y
3%-8% 4 SKURI HAFNA é\,{a e COKKOYU TONLAMAL OZEL § seviyede
®AKOI ME oAU augnpévn mpooTacia amd (superfic bil-borra, altitudni ghola) 3%-8% S4 GUNES GOZLUKLERI, GUCLU g °’g f"'lz'b a|9 Vleyg
3%-8% S4 XPQMATIEMO A" TV akpaia nAiakr akmivoBoAia RS oni aholia mil-lehh ISIN EMILIMI ?(OI E"‘"a arinda, Karli bolgelerde
MOAY ZKOYPO ey (XIoVIOpEVa €5GQN, UYPOPETPO) 8%-18% s3 % Protezzlo;n gholja mil-lehha ol kul am‘:m \(‘enzgggﬁuru@u igin
W i . KULUR TAL-LENTIJIET ax-xemx ygun ceg
8%-18% 3 DAKOI ME 3% ”g”r‘]‘fé”n? vravaiaon o MEDJA e Protezzjoni tajba mil-lehha 8%-18% s3 e | Gines g yansimasinda i
18%-43% s2 e S 2
XPQMATI}éMO 7 AN tax-xemx GENEL KULLANIM ICIN oruma
METPI ¥ KaAr poatacia améd mv nhiakn 4 GUNES GOZLUKLERI /
18%-43% s2 Seg | Kar TR ; nv nhiakn St Tnaqgis limitat tal-lehha o Sz i 5
\{/\ avravakiaan 43%-80% S1 KULUR TACJZLENTUIET /(!;1] axxemx 18%-43% S2 NS Glnes 1siginda sinirli azalma
e Mepiopiapévn peiwon g R s limi X N% . .
43%-80% S1 DAKOI ME ,é i¢ pryel) 80%-100% 50 é ) Tnaqgis limitat hafna tal-lehha 6-80% —8= Sinirl seviyede giines isinlar
XPOVATIZNO nhiakfs aviavérhaong tax-xemx 43%-80% St BLAGO ZATAVNJENE (a3 emilimi
EAADPY MoAU Treplopigpévn peiwan T SUNCANE NAOCALE
80%-100% S0 Q) n)\.uﬁngpq#uvgfmcn? ne NOTA: Hemm disponibbli lentijiet ghal tibdil b'kuluri u kategorija tal-filtru differenti. Biex tibdel il-lentijiet, ara 80%-100% [S0) & Gok sinrl sewyelde glines igmlar
l-istruzzjonijiet tal-muntagg li hemm fil-fuljett tal-istruzzjonijiet ipprovdut fil-kaxxa. emuimi

ZHMEIQZH: Aiarifevial avTaAAGKTIKO QOKOi DIGQOPETIKWY XPWHATWY Kal Katnyopiwv @iAtpou. Ma v
avTikaraoTaon Jeite TIg 0dnyieg TOTTOBETNONG TTOU UTIAPXOUV OTO EYXEIPIDIO 0dNyIWV TTou TrepIAapBAveTal aTn
guagkeuaaia.

MPO®YNASEIZ: - Mr]v xpnaluonowire HAOKeG yia OkI Kal snowboard aTov dpdpo f dtav odnyeite. - Mnv
xpnaluoncuem m uuoku v\q uuscn OTITIK ETTOQPN HE TOV AAIO Kal yia €kBEaN O€ UTTEPIWDN aKTIVOBOAIG TTOU
TIAPAYETQl OTTO TEXVNTEG TN

ANTIOAMBQTIKH EI'IE_EPFAZIA. To TIPOIGV £XEI XApAKTNPIOTIKA KATATIOAEUNONG TOU BATILHATOG, WATE Va
€§a0aAilel BEATIOTN opaTdTNTa O€ BIAPOPEG TUVONKEG XPNaNG. O QaKOG WATOTO EVBEXETAI va BAUTIWAE O
TUVBNKES aKPIOg Uypaadiag /Kal g TIEPITITWON QUENUEVOU BEPUIKOU TOK.

ZYNTHPHZH KAI KAGAPIZMOZ: Na Tov KaBapiopo Twv QaKwy, JuvIaTaTal n xprion XAiapou vepou, evi o€
TEPITITWON UTTEPBOAIKIG aKaBAPTiag, UTTOPEITE VO XPNOIHOTIOINCETE Kal VA UYPO ATTOPPUTTAVTIKO HE OUBETEPO
pH. ZemAUVETE K a@riOTE va OTEYVWOOUV. Mnv XpnOIHOTIOIEITE OPyaVIKA SIGAUTIKA yia TOV KaBapIauo.
ZHMANTIKO: Mnv OTEYVWVETE KOl PNV OKOUTTICETE ME SUVOHN TOV E0WTEPIKO QOKO, TTPOKEIEVOU VA HNV
TIpOKaAETETE BAGRN OTNV EMIQAVEIA TOU.

ANOOHKEYZH: Metd amd KaBe xprion kal KAté Tn HETAQOPA, TUVIGTATAI N TOTTOBETNON TNG PAOKAG aTov
KaTaAANAO UQACPATIVO GAKO Kal 0TV avTiaToixn Onkn. Mnv a@rvete Tn HAoKa KOVTA O€ TINYEG BeppdTnTag A
ekTEBEINEVN OTNV Apean nAiakr akTivoBoAia.

EAEMXOZ: EAEyXETE TIPOTEKTIKG TNV PATKA TIPIV AT KABE XPrian Kai JETA amd KaBe Trwan. EGv Taparnproete
POOPES (TTAPAHOPPUTEIG OPATATNTAG, YPAUHES, ASIAPAVEIX 1) AHUXES), AVTIKATACTAGTE TOV POKO ) Kal OANOKANPN
™ pdoka. Eav uroaTei {npid o gakdg, dev eEaaahifeTal ETTApPKNG TTPoaTagia Kata Twv akTivwv UVA kal UVB.
EMMYHZH: H KASK S.p.A. TTpoo@Epel yyUnan yia Ta TIPOIOVTA yia 2 XpOvid, avapopikd pe KaBe eAATTwuA
UAIKWV 1) katagkeung. E€aipoUvtal ammo Tnv eyyUnon eAaTTwpaTa TTou ogeilovial o€ guaiohoyikry pBopd Tou
TIPOIOVTOG, TPOTTOTTOINTEIG, AKATAAANAN aTToBrikeuan, akaraAAnAn auvtipnan r xprion GAAn aTmo autiy yia Ty
oToia £xel aXedINTTE TO PECO.

AHAQZH YMMOPO®QZHE: MNa avriypago g AnAwang Zuppopewaong EE yia To Tapov pégo, emokepOeite
v IoTogeAida www.kask.com.

TWISSUIET: - Tuzax il-goggles ghall-iskijjar u s-snowboarding fit-triq u biex issuq. - Tuzax il-goggles ghall-
osservazzjoni diretta tax-xemx u ghall-espozizzjoni ghal radjazzjonijiet ultravjola prodotti minn sorsi artifi¢jali.
TRATTAMENT KONTRA T-TITPIN: |l-prodott fih karatteristiki kontra t-titpin sabiex tigi ggarantita vizjoni
ottimali fid-diversi kundizzjonijiet tal-uzu. Huwa possibbli li -lenti tittappan f'kundizzjonijiet ta' umdita
estrema u/jew ta’ xokkijiet termici gholjin.

MANUTENZJONI U TINDIF: Biex tnaddaf il-lentijiet huwa rrakkomandat li tuza ilma fietel u fil-kaz ta’ hmieg
zejjed uza detergent likwidu bi pH newtrali. Lahlahhom u hallihom jinxfu. Tuzax solventi organici ghat-tindif.
IMPORTANTI: Tixxottax u langas toghrok hafna I-lenti interna biex ma tigrix hsara fuq is-superfi¢je taghha.
HAZNA: Wara kull uzu u matul it-trasport huwa rrakkomandat i -goggles jinzammu fil-borza tad-drapp
taghhom u jiddahhlu fil-kaxxa taghhom. Thallix il-goggles grib sorsi tas-shana jew esposti ghad-dawl dirett
tax-xemx.

SPEZZJONI: Iccekkja -goggles b'attenzjoni gabel kull uzu jew wara kull waqga’. Jekk tinnota xi hsara
(distorsjoni tal-vista, linji, opacita jew brix), ibdel il-lenti jew il-goggles kompletament. Jekk grat hsara lill-lenti,
m’hemmx assigurazzjoni li se toffri protezzjoni bizzejjed kontra r-raggi UVA u UVB.

GARANZIJA: KASK Sp.A. tiggarantixxi |-prodotti ghal sentejn ghal kwalunkwe difett ta’ materjal jew
manifattura. Mhumiex inkluzi fil-garanzija dawk id-difetti |i jirrizultaw mill-uzu normali tal-prodott, modifiki,
hazna hazina, manutenzjoni mhux xierga jew uzi differenti minn dawk |i t- tagﬁmlr gie mfassal g'ﬁahhom
DIKJARAZZJONI TA' KONFORMITA: Biex tikseb kopja tad-Dikjarazzjoni ta' Konformita UE ta’ dan it-
taghmir, zur is-sit web www.kask.com.

NOT: Farkli renklerde ve farkli filtre kategorilerinde mercekler mevcuttur. Degistirme islemi icin paketin
icindeki talimatlar kitapgiginda yer alan montaj talimatlarina bakiniz.

UYARILAR: - Yolda ve siirlis sirasinda kayak ve snowboard maskeleri kullanmayiniz. Giinesi dogrudan
gbzlemek ve suni kaynaklardan Gretilen ultraviyole isinlara maruz kalmak icin maskeyi kullanmayin.

BUGU ¢OZME OZELLIGi: Farkli kullanim kosullarinda mikemmel bir gériis saglamak icin tiriin bugu ¢ézme
6zelligine sahiptir. Ancak, asin nem ve/veya termal sok kosullarinda lensin bugulanmasi mimkdindir.

BAKIM VE TEMIZLiK: Merceklerin temizligi icin ilik su kullanin ve asin kirlilik olmasi halinde nétrpH
degerinde s deterjan kullanin. Durulayin ve kurumaya bakin. Temizlik icin organik céziiciler kullanmayin.
ONEMLI: Mercegin yiizeyine zarar vermemek igin ig mercedi kuvvetli bir sekilde kurutmayin veya ovmayin.
SAKLAMA: Her kullanimdan sonra ve nakliye sirasinda maskeyi kumas torbasinin icinde kabina koyun.
Maskeyi 1si kaynaklarinin yanina veya dogrudan giines isinlarina maruz bir halde birakmayiniz.

KONTROL: Her kullanimdan 6nce veya her dstisten sonra maskeyi dikkatle kontrol edin. Herhangi bir hasar
goérmeniz halinde (gérme deformasyonu, cizgiler, matlik veya cizikler ) lensi veya tim maskeyi degistirin
Mercek hasarlanmis ise UVA ve UVB iginlarina karsi yeterli bir korunma saglanmaz.

GARANTI: KASK S.p.A. malzeme ve retim kusurlarina karsi tirinlerine 2 yil garanti vermektedir. Uriintin
normal asinmasina bagl, degistirme, yanlis muhafaza, uygun olmayan bakim veya Uriiniin onaylandigi
uygulamalar diginda kullanilmasindan kaynaklanan kusurlari garanti kapsami disindadir.

UYGUNLUK BEYANI: Uygunluk beyaninin bir kopyasini edinmek icin www.kask.com web sitesini ziyaret
ediniz.

Bnaroaaps Bu, 4e nsbpaxte npoaykt KOO: aTpakTUBEH A13aiiH, LLMPOKO NepudepHO 3peHne, Meka TpUCnoiiHa
nsHa, 3a Aa ce rapaHtupa ontumaneH komaopt. Komdopt, ctun u GesonacHocT. Ha Tasu ocHoBa Gsixa
paspabotenu npoayktute KOO, kaTo 6e cbaaaaeHa cepusita Macku, 3amncneHa 3a AeMHOCTUTE MO NNaHMHCKO
KonoeszieHe u ocpoyp konoesaeHe. CbTpyaHUYecTBoTO cbe ZEISS®, Boaelya Mapka B CEKTOpa 3@ ONTUYHU
u3genus, 1 BHUMaTenHoTo Npoy4YBaHe Ha MaTtepuanuTe 1 CTuna NpaeaT TO3u akcecoap naeanHo AoNblHeHe
KbM KackaTa U TbPCEH IN3altHEPCKN ENEMEHT.

JELLJA: onTMManHOTO ONTUYHO NPeACTaBsiHE W SICHOTO NepUdepHO BUK/IaHe Ca OT CbLIECTBEHO 3HauYeHne
npy NpakTuKyBaHeTo Ha cnopT. Mpu mackn KOO ce n3nonseat npousseaeHute oT ZEISS® TopuyHn newy,
pa3paboTeHu 1 TECTBAHM, 3a 12 OCUTYPAT ICHa W HeHapyLLeHa BUAUMOCT.

OPYTU XAPAKTEPUCTUKWU HA NELLATA: - OntuyeH knac 1 - 100% UV 3awuta - TpeTupaHe cpeLly
HajipackBaHe Ha BbHLLHATa NOBLPXHOCT- CUCTEMa CPeLLly U3NOTsABAHE Ha CTbKnaTa®

*Mpu peskn TemnepaTypHU NPOMEHN MellaTa BCe Nak MOXe f1a Ce 3aMbInK (Hanp. Npu Bnu3aHe OTBLH BbTpe
B MOMELLEHNE).

PAMKA: - 100% pa3spaboTteHa n npoussefieHa B Wtanus - Moanoxkara 3a NULETO € OT Mek TepMochopMoBaH
maTepuan 3a makcumaneH komcopT - LLMpok v neced 3a perynupaHe nacTuk: NMocTassiHe Ha CUNMKOH 3a
no-goGpo 3axBalyaHe - V3kniouuTenHo necHo moctaesHe - CucTeMa 3a cMsiHa Ha newata “SLIDE LOCK
SYSTEM": npocta 1 nHoBaTMBHa cucTema, paspaboTeHa 3a Gbp3a 1 necHa cMsiHa Ha newjata. 3a noeeve
MHhOPMaLINs BINKTE NpefoCcTaBeHaTa 6poLlypa G MHCTPYKLMA.

WHOOPMALIMOHHA BENEXKA:MMpeau fa uanonasare mackata, BHUMATENHO NpoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a
ynoTpeba, noaApBkKKa U NOYNCTBaHe. HecnasBaHeTo Ha ropeusnoxeHoTo Moxe Aa Hamanu 6esonacHocTTa,
npeanaraHa oT MackaTa, kakTo U a Hamanu HeliHata TexHu4ecka 1 npasHa edekTBHOCT. MpoussoanTensT
nvnn [ZlMCTpVIﬁyTOp'bT He HOCAT OTrOBOPHOCT B Cﬂyl{aﬁ Ha 3rononyka CbC CbOTBETHU HapaHABaHWA unu Aopu
CMBPT, KOUTO Ce AbMKaT Ha HenpaBuiHa ynotpe6a Ha mackaTa.

Taan macka TpsibBa Aa Ce M3NoM3sa Camo W eINHCTBEHO 3a AEMHOCTTa, 3a KOSTO € NpefHasHayeHa. Tasn
vHdopmaLmoHHa Genexka TpsibBa Ja ce CbXpaHsBa 3a LAnoto BpemeTpaeHe Ha JIMC. Macka KOO e
paspaboTeHa, 3a ia npeanasBa o4YuTe OT aTMOCEPHUTE BRMAHUS (KATO CITBHLE, CHAT, AbXA, BATHP U Npax.
Bu3bopsT He e NpeaHasHaveH Aa npeanassa noTpebuTens oT yaap ¢ TBbPAV W/vnn ocTpu npeameTn. Mackata
rapaHTupa I'Iepq)eKTHa BMOUMOCT BbB BCAKa CUTyauua v npeanassa oyuTe U nuueTo OT ynTpasnuonetosute
NbYK, KOUTO ca ocobeHo arpecuBHW B NNaHUHUTE, U OT yBpeXAaHWs BCNEACTBME HA u3naraHe Ha cnbH4YeBa
CBETNIMHA W CNeaoBaTenHO e CPeACTBo, koeTo TpsibBa Aa ce Hocu ot Beuyku. Macka KOO ocurypsisa 100%
3awwmra cpewly UVA/UVB/UVC yntpasnonetosu mbuu Ao 400 nm.Macka KOO e nuyHo npeanasHo cpeacTso
(IMNC) u kaTo TakoBa Hock Mapkupoeka CE kaTo rapaHuusi 3a cnassaHe Ha W3UCKBaHUATA, NPEABUAEHN B
PernamenT (EC) 2016/425 v oTroBapsi Ha U3uCKBaHUsITa Ha €BPOMNEICKUs TexHuuecku ctanaapt EN174:2001
(macka 3a ckn cnyckaHe) M amepukaHckua cTaHaapT ASTM F659:2010, wusnonssaHn BbB (hasata 3a
NPOEKTUPaHE ¥ N3NUTBAHE.

KATETOPUA HA ®UNTPUTE: Ha BbHWHAaTa NOBLPXHOCT Ha felyata e nocoyeHa kateropusita Ha untbpa
(BUX koroHa KaTeropus Ha punTbpa, nocoyeHa B Tabnuuata no-gony).

Koszonjik, hogy a KOO terméket valasztotta: a magaval ragadé dizajn, a széles periférikus latés, és a puha,
harom rétegl hab abszolit komfortérzetet biztositanak. Kényelem, Stilus és Biztonsag. Ennek alapjan
tanulményozzak a KOO termékeket, igy biztositva az MTB és off-road kerékparozashoz hasznalhaté maszkok
széles valasztékat. A ZEISS®-szal, a vezetd lencse markaval valo egyittmiikodésnek, valamint az anyagok és
stilus alapos kutatasanak kdszonhet8en ez a tartozékot tokéletes kiegészitéje a sisaknak.

A LENCSE: Az optimalis optikai teljesitmény és a tiszta periférias latas elengedhetetlen a sportolas folyaman.
A KOO maszkok térikus ZEISS® lencséket hasznalnak, melyeket Ugy fejlesztettek ki és teszteltek, hogy éles és
torzulésmentes latést biztositsanak.

A LENCSE EGYEB JELLEMZOI: - 1. optikai osztaly - 100%-0s UV sugarzés védelem - Karcallé kezelés a kiilsé
feltileten - Pardsodasmentes *

*Hirtelen hémérsékletvaltozas esetén a lencsék ettél fliggetlenil bepérasodhatnak (pl. amikor kiilsé
kéryezetbd| beltérbe megy).

A KERET: - 100%-ban Olaszorszagban fejlesztett és gyartott termék - Arcvédelem puha, héformazott
polér anyagbdl a maximalis kényelemért - Rugalmas, bé as konnyen allithato: szilikon réteg a jobb tapadas
érdekében - Optimalis illeszkedés - “SLIDE LOCK SYSTEM" lencse csere rendszer: egyszer(i és innovativ,
a gyors és egyszer(i lencse cseréhez kidolgozott rendszer. Bévebb informaciéért tanulmanyozza a kapott
hasznalati Gtmutatot. .

TAJEKOZTATO MEGJEGYZES: A maszk hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el a hasznélati, karbantartasi
és tisztitasi utasitasokat. A leirtak betartasanak elmaradasa a maszk altal nyujtott biztonséag, valamint a maszk
miszaki és jogi hatékonysaganak csokkenését eredményezheti. A maszk helytelen hasznalatabol szarmazo,
sériiléssel vagy akér haldlesettel jard baleset esetén a gyartd és/vagy a forgalmazé nem vallal semmilyen
felelésséget.

Ezt a maszkot csak és kizardlag azokra tevékenységekre Iehetseges hasznalni, amelyre tervezték. Jelen
téjékoztatdt az egyéni védSeszkoz teljes élettartamara meg kell &rizni. A KOO maszkot Ugy tervezték,
hogy megvédje a szemet a légkori tényezdktdl (példaul nap, ho, esé, szél és por. A szemellenzé nem nyujt
védelmet a felhasznalé szamara kemény és/vagy hegyes targyakkal térténd itkdzéskor. A maszk minden
helyzetben tokéletes lathatésagot biztosit, és megvédi a szemet és az arcot a hegyekben kiilénGsen agressziv
ultraibolya sugaraktdl és a napfény altal okozott sérilésektél, ezért egy mindenki éltal viselendd eszkéznek
tekinthetd. A KOO maszk 100%-os védelmet biztosit az UVA/UVB/UVC ultraibolya sugarzas ellen 400 nm-ig.
A KOO maszk egy egyéni véddeszkoz (PPE), és igy CE-jeldléssel rendelkezik, hogy biztositsa az EU 2016/425
Szabalyzat kovetelményeinek valé megfelelést, illetve megfelel az EN174 eurdpai miszaki szabvanynak: 2001
(lesiklasra szolgalo maszk) és a tervezési fazisban hasznalt amerikai ASTM F659: 2010tervezési és tesztelési
fazis alatt hasznalva.

SZURGKATEGORIA: A lencse kiilsé specifikaciojan fel van tiintetve a sz(iré kategéridja (lasd a lenti

Hﬁa&zl’:g::a Onucakite n ynotpe6a tablazatban felsorolt Sz(ir6 Kategoria oszlopot).
n .
Kategéria P .
EN174:2001 Onucakve Ynotpe6a _ oy Leirés és hasznélat
MHoro Bucoka salyyTa ot e . s 5
o, LBETHW NELLN “:— KCTPEMHI CITbHYEBU STbYeHNs EN174:2001 Leiras Hasznalat
3%-8% S4 '
o-8% MHOIO TbMHWN 2 | (nokpuTh cbe cHAr noBBPXHOCTH, N3z | Nagyfoki védelem a szélséséges
BUCOKA HAZMOPCKA BUCOMMHA). 39%-8% s LENCSE SZINEZES M | nopeerzastdl (hobortott eliletek,
8%-18% s3 3“@ Bucoka sawura ot Te R magaslat
L‘BECTF"-M ﬂﬁu-lm e oTénAcLUM 8%-18% s3 §$’g Magas védelem a
18%-43% s2 EA \‘./, [Dobpa 3awuta oT cTbHYeBUTe LENCSE SZINEZES N napsugérzastdl
T N oT6nACHLYN KOZEPES RV
% 18%-43% s2 =8 | J6 védelem a napsugérzést|
43%-80% s1 —)& OrpaHu4eHo HamansiBaHe Ha /
|
UBETHY MEWN CITbH4eBUTe OTGAACHLM 380% s o %é Korlétozort védelem a napsu-
80%-100% ) Q) Moro orp: LENCSE SZINEZES garzastol
Ha crbHueBHTe mGn;«:bqn ENYHE A napsugérzas nagyon
80%-100% S0 ( 5
Mpeanarat ce CMEHSIeMY NeLLM C PasnuuH UBETOBE 1 KaTeropus ounTpu. 3a NoAMsHaTa BUKTE MHCTPYKLMUTE korlétozott csokkenése

33 MOHTaX B PbKOBO/ICTBOTO 3a yNoTpeBa, BKMKOYEHO B onakoskaTa.

- He u3nonaeaiite mackata 3a Cku 4 cHoyGopa Mo Bpeme Ha WodupaHe no mbTuwiara. - He uanonssaiite
mackarta 3a AUPeKTHO Haﬁnmquwe Ha CMTbHUETO M 3a u3naraHe Ha yntpaBmoneTosa paavauns, npeanssukada
OT U3KYCTBEHM UITOYHNLIN.

OBPABOTKA MPOTUB 3AMOTABAHE: MpoaykTbT vMa CBOWCTBa MPOTUB 3anoTsBaHe, 3a Aa rapaHtupa
onTumanHa BUAUMOCT MPU PasnuyHUTE YCroBus Ha ynorpeGa. IenTata Bce nak Moxe Aa ce 3anotu npu
YCTOBUS Ha BICOKA BMAXHOCT /UMW BACOK TEMNEPaTypPeH LLOK.

NoAAPBHXKA U NMOYMUCTBAHE: 3a nouncTBaHe Ha newyuTe ce Npenopbysa W3NoNI3BaHeTo Ha Tonna BoAa,
a B CNyyaii Ha NpeKOMEepHO 3aMbpCsiBaHe M3NOM3BaiTe U TeYeH MOYWCTBALY Mpemapat ¢ HeyTpanHo pH.
VannakHeTe n ocTaBeTe Aa N3CbXHe. He nanonasaiite opraHNiHN pasTBOPUTENN 3a NOYNCTBAHE.

BAXKHO: He cyleTe 1 He TbpKaiiTe eHepriiHo BbTpeLLHaTa newya, 3a Aa He NoBpeanTe NOBbPXHOCTTA .
CBbXPAHEHWUE: Cnep Besika ynotpe6a 1 no Bpeme Ha TpaHCropT € NpenopbyuTeriHo Ja NocTaBuTe Mackara B
NOAXOAALMA TEKCTUNEH NNWK W B NOAXOAALL Kambah. He ocTapsiiTe MackaTa 61130 10 M3TOYHMLM Ha TONMMHA
WU N3NOXEHU Ha Npska ClibHYeBa CBeTnvHa.

MPOBEPKA: [lpoBepsiBaiiTe BHUMATeNnHo mackata npeau Besika ynotpeba v cnepd Besko nagaHe. Ako
3abenexuTe et (AedopMMpaHe Ha BUAMMOCTTa, HAPEe3u, NOTbMHSIBaHE UMK APACKOTMHM), CMeHeTe nelara
1Ny uanata macka. Ako neiiara e noBpeaeHa, He ce ocurypaBsa AoctaTbyHa sawwmra cpetty UVA n UVB mbun.
TAPAHLIUSA: KASK S.p.A. npenocTaBs 2-roauviuHa rapaHLys Ha NpoayKTUTe 3a BCeki AedhekT B MaTepuanure
vnu uspabotkara. MapaHuMsiTa He nokpusa AedeKTH, CBbP3aHM G HOPMAnHOTO W3HOCBaHe Ha MpoaykTa,
MO/JI/IQ)VIKHL[I/IVI, HEenpaBuIiTHO CbXpaHeHue, HernpasunHa noaapLXKa Unu yl'lOTpeﬁa, pa3nuyHa oT Ta3u, 3a KoAaTo
YCTPOIICTBOTO € MPOEKTUPAHO.

LEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBME: 3a konue ot [eknapauusita 3a cboteetcTeue Ha EC Ha ToBa
YCTPOWCTBO, NoceTeTe yeb caiT www.kask.com
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KOO MEEFEATH

MEGJEGYZES: Szines cserelencsék és kiilonb6z6 sziir6 kategoriak allnak rendelkezésre. A cseréhez lasd a
csomagolasban 1évé hasznalati Gtmutatéban felsorolt felszerelési utasitasokat.

FIGYELMEZTETES: - Ne hasznaUa a hodeszkézo-/ simaszkot kézaton vagy vezetés kozben - Ne nézzen
a maszkkal kézvetlenil a napba és ne hasznalja mesterséges forrasokbdl szarmazé UV sugérzasnak vald
exporziciora.

PARAMENTESITO KEZELES: A termék paramentesité tulajdonsagokkal rendelkezik, melynek révén
optimalis latast biztosit eltéré hasznalati korilmények kézott. Ugyanakkor a lencse, rendkiviili paratartalom
és/vagy nagy hésokk esetén bepérasodhat.

KARBANTARTAS ES TISZTITAS: A lencsék tisztitasahoz javasoljuk, hogy hasznaljon langyos vizet és
tulzott szennyezdés esetén hasznéljon folyékony, semleges pH értéki tisztitészert. Oblitse le és hagyja
megszéradni. Ne hasznaljon szerves oldoszereket a tisztitashoz.

FONTOS: Ne torélje szérazra, és ne dorzsolje erésen a belsé lencsét, hogy ne sértse meg annak feliletét.
TAROLAS: Minden egyes hasznalat utan és szallitas soran javasoljuk, hogy a maszkot tegye vissza szovetbd|
késziilt tartojaba, majd helyezze a tokba. Ne hagyja a maszkot héforrasok kozelében vagy a kozvetlen
napsugaraknak kitéve.

ELLENGRZES: Figyelmesen ellenrizze a maszkot a szezon megkezdése el6tt vagy esések utén. Ha sériilést
észlel (deformalédas, karcoldsok homalyosodas), cserélje ki a lencsét vagy a teljes maszkot. Ha a lencse sériilt,
nem biztosit megfelelé védelmet az UVA és UVB sugarakkal szemben.

GARANCIA: A KASK S.p.A. 2 évig garantélja a termékeket barmilyen anyag- vagy gyartési hiba esetén. A
garancia nem terjed ki a termék rendes elhasznalddasara, a modositasokra, a nem megfeleld tarolasra, a
nem megfelelé karbantartasra vagy egyéb olyan hasznalatokra, amelyek kiilénbéznek azoktél, amelyekre a
berendezéstervezve lett.

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT: Az adott eszkdzre vonatkozd EU megfeleléségi nyilatkozat mésolata
megtekinthetd a www.kask.com weboldalon.
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Va multumim c3 ati ales un produs KOO: design atractiv, viziune periferica ampla, spuma moale cu trei straturi
ce asigura o potrivire optima. Confort, Stil si Siguranta. Pe aceasta baza se studiaza produsele KOO, dand
astfel viata unei linii de masti destinate utilizarii in activitati de ciclism montan si ciclism pe teren accidentat.
Colaborarea cu ZEISS®, marca lider in domeniul opticii si o cercetare atenta a materialelor si stilului, fac din
acest accesoriu un element de completare perfect pentru casca si un obiect de design sofisticat.

LENTILA: O performanta vizuald optima si o vizibilitate periferica ampla si clara sunt esentiale in timpul
activitatii sportive. Masca KOO utilizeaza lentile torice Made by ZEISS® dezvoltate si testate pentru a oferi o
vizibilitate clara si fara distorsiuni.

ALTE CARACTERISTICI ALE LENTILEI: - Clasa optica 1 - 100 % protectie impotriva razelor ultraviolete -
Tratament impotriva zgarieturilor pe suprafata exterioara - Anti-aburire*

*In cazul unor modificari bruste de temperatura lentilele pot fi predispuse la aburire (de exemplu, la trecerea
dintr-un mediu extern la unul intern).

RAMA: - 100% conceputa si produsa in Italia - Suport facial fabricat din material fin obtinut prin termoformare
pentru un confort maxim - Elastic si usor de reglat: aplicatie din silicon pentru o mai buna aderenta

- Potrivire optima - Sistem de inlocuire a lentilei ,SLIDE LOCK SYSTEM": sistem simplu si inovativ studiat
pentru schimbarea rapida si usoara a lentilei. Pentru mai multe informatii consultati cartea de instructiuni
din dotare.

NOTA INFORMATIVA: : Inainte de a folosi masca cititi cu atentie instructiunile de utilizare, intretinere si
curatare. Nerespectarea acestora ar putea reduce siguranta ofenla de masca si eficienta tehnica si j ur\d\ca In
cazul accidentelor provocatoare de leziuni sau chiar deces, cauzate de utilizarea necorespunzaloare a mastii,
producatorul si/sau distribuitorul sunt absolviti de orice responsabilitate.

Aceastd masca trebuie utilizatd exclusiv pentru activitatea pentru care a fost proiectatd. Aceastd nota
informativa trebuie pastratd pe toatd durata de exploatare a EIP. Masca KOO a fost proiectata pentru
a proteja ochii de agentii atmosferici (cum ar fi soarele, zapada, ploaia, vantul si praful. Viziera nu a fost
proiectatd pentru a proteja utilizatorul de impactul cu obiecte dure si/sau ascutite. Masca asigura o vizibilitate
perfecta in orice situatie si protejeaza ochii si fata de razele ultraviolete, mai agresive la munte si de leziunile
provocate de lumina soarelui si din aceste motive este un dispozitiv care trebuie s3 fie utilizat de toata lumea.
Masca KOO asigura 100 % protectie impotriva razelor ultraviolete UVA/UVB/UVC péna la 400 nm.Masca KOO
este un echipament individual de protectie (EIP) si ca atare poarta marcajul CE pentru a garanta respectarea
cerintelor Regulamentului UE 2016/425 si este conformé cu norma tehnica europeana EN174:2001 (masca
pentru schi de coborére) si cu norma americand ASTM F659:2010, utilizate in faza de proiectare si testare.
CATEGORIA FILTRULUI: Pe suprafata externa a lentilei este indicata categoria filtrului (consultati coloana
Categoria filtrului din tabelul de mai jos).

Factor de Cg‘tterglour‘la Descriere si utilizare
transmisie
EN174:2001 Descriere Utilizare
N Protectie foarte mare impotriva
COLORATIA LENTILELOR A\ b
3%-8% S4 ! radiatiilor solare extreme (suprafete
FOARTE INCHISA == acoperite de zdpad3, la altitudine)
Y Protectie mare im|
Se< potriva
8%-18% 3 COLORATIA LENTILELOR ﬁ?\* reflexiei luminii solare
MEDIE Y- Protectie b t
o/ - rotectie buna impotriva
18%-43% 52 ’/.\\ reflexiei luminii solare
N2 o L .
—8= Riduzione limitata del riverbero
43%-80% S1 y
COLORARSERERITILELOR & solare
o Reducere limitats a reflexiei
80%-100% S0 Q) luminii solare

NOTA: Sunt disponibile lentile de schimb de culori si categorii de filtru diferite. Pentru inlocuire consultati
instructiunile de montaj din cartea de instructiuni din ambalaj

AVERTIZARI: - Nu folositi masca de schi si snow-board pe strada si atunci cand conduceti. Nu folositi masca
pentru observarea directs a soarelui si pentru expunerea la radlatule ultraviolete produse de surse artificiale.
TRATAMENT ANTI-ABURIRE: Produsul are caracteristici anti-aburire pentru a oferi vizibilitate optima in
diferite conditii de utilizare. Totusi, este posibil ca lentila sa se abureasca in conditii de umiditate extrema
si/sau socuri termice.

INTRETINERE $I CURATARE: Pentru curétarea lentilelor se recomanda apa caldutd, iar in caz de murdarie
excesiva fo\osltl un detergent lichid cu pH neutru. Clatiti si lasati sa se usuce. Nu folositi solventi organici
pentru curégare.

IMPORTANT: Nu uscati si nu stergeti energic lentila interna pentru a nu deteriora suprafata acesteia.
DEPOZITARE: Dup3 fiecare utilizare si in timpul transportului se recomanda punerea mastii in saculetul
special si introducerea in accesoriul de depozitare. Nu |asati masca in apropierea surselor de caldura sau
expusa la lumina directd a soarelui

CONTROL: Verificati cu atentie masca inainte de fiecare utilizare si dupé fiecare cadere. Daca observati orice
deteriorare (deformarea vizierei, zgarieturi, opacitate sau abraziuni) inlocuiti lentila sau masca cu totul. Daca
lentila este deteriorata, nu se asigura o protectie suficienta impotriva razelor UVA si UVB.

GARANTIE: KASK S.p.A. garanteaza produsele pe o perioada de 2 ani pentru orice defect al materialelor sau
de fabricatie. Sunt excluse din garantie defectiunile care provin din uzura normald a produsului, modificari,
depozitare neadecvats, intretinere necorespunzatoare sau utilizari diferite de cele pentru care dispozitivul
a fost proiectat.

DECLARATIE DE CONFORMITATE: Pentru a obtine o copie a Declaratiei de Conformitate UE a acestui
dispozitiv, vizitati site-ul www.kask.com.
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